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Okleveles fliggelék a jogforrasok tdrténetéhez.

1.
1222. Il. Endre kirdly decretuma, az u, n. aranybulla.

In nomine sancte Trinitatis et individue unitatis. Andreas
Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie,
Lodomerieque rex in perpetuum.

Quoniam libertas tam nobilium regni nostri, quam eciam
aliorum, instituta a sancto Stephano rege, per aliquorum regum
potenciam, ulcisscencium aliquando iram propriam, aliquando
eciam attendencium consilia falsa iniquorum hominum, vel
sectancium propria lucra, fuerat in quamplurimis diminuta,
multociens ipsi nobiles nostri serenitatem nostram et predeces-
sorum nostrorum, regum suorum, precibus et instancia multa
pulsaverunt super reformacione regni nostri. Nos igitur eorum
peticioni in omnibus satisfacere cupientes, ut tenemur, preser-
tim quia inter nos et eos occasione ac' iam sepius ad amari-
tudines non modicas est processum, quod ut regia honorificencia
plenius conservetur, convenit evitari—hoc enim pernullos alios
melius fit, quam per eos—concedimus tam eis, quam aliis homi-
nibus regni nostri libertatem a sancto rege concessam, ac alia
ad statum regni nostri reformandum pertinencia salubriter
ordinamus in hunc modum :

1. Ut annuatim festo sancti regis, nisi arduo negocio
ingruente vel infirmitate fuerimus prohibiti, Albe temeamur

! = hac. — A kozépkori latin nyelv megértéséhez 1. Bartal A. A magyar-
orszdgi latinsdg szétdra. Budapest, 1901. Ismertetését 1. llés Jogtudomanyi
Kozlony XXXVIIL évf. 5. sz. 1902. 43, és kov. 1.
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solempnisare; et si nos interesse non poterimus, palatinus procul
dubio ibi erit pro nobis, ut vice nostra causas audiat et omnes
servientes, qui voluerint, libere illuc conveniant.

2. Volumus eciam, quod nec nos, nec posteri nostri aliquo
tempore servientes capiant, vel destruant, favore alicuius poten-
tis, nisi primo citati fuerint et ordine iudiciario convicti.

3. Item nullam collectam, nec liberos denarios colligi
faciemus. Super predia servientum,! nec domos, nec villas,
descendemus, nisi vocati. Super populos eciam ecclesiarum
ipsorum nullam penitus collectam faciemus.

4.-Si quis serviens sine filio decesserit, quartam partem
possessionis filia optineat® de residuo, sicut ipse voluerit,
disponat. Et si morte preventus disponere non potuerit, propinqui
sui, qui eum magis contingunt, obtineant; et si nullam penitus
generacionem habuerit, rex optinebit.

5. Comites parochitani® predia sefvientum non discuciant,
nisi causa monetarum et decimarum. Comites curie parochitani
nullum penitus discuciant, nisi populos sui castri. Fures et
latrones biloci regales discuciant, ad pedes tamen ipsius comitis.

6. Item populi coniurati in unum, fures nominare non
possint, sicut consueverant.

7. Si autem rex extra regnum exercitum ducere voluerit,
servientes cum ipso ire non teneantur, misi pro pecunia ipsius
et post reversionem iudicium exercitus super eos non recipiet.
Si vero ex adversa parte exercitus venerit super regnum, omnes
universaliter ire teneantur. Item si extra regnum cum exercitu
iverimus, omnes, qui comitatus habent, vel pecuniam nostram,
nobiscum ire teneantur.

8. Palatinus omnes homines regni nostri indifferenter
discuciat; sed causas nobilium, que ad perdicionem capitis,
vel ad destruccionem possessionum pertinent, sine consciencia
regis terminare non possit. Judices vicarios non habeat, nisi
unum in curia sua.

9. Curialis comes noster, donec in curia manserit, omnes
possit iudicare et causam in curia incoatam* ubique terminare.

= serviencium.
= obtineat.

= comites parochiani vagy parochiales (megyeispanok.)
= inchoatam.
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Sed manens in predio suo pristaldum dare non possit, nec
partes facere citari.

10. Si quis iobagio habens honorem, in exercitu fuerit
mortuus, eius filius vel frater congruo honore sit donandus. Et 60
si serviens eodem modo fuerit mortuus, eius, filius, sicut regi
videbitur, donetur.

11. Si hospites videlicet boni homines, ad regnum vene-
rint, sine consilio regni ad dignitates non promoveantur.

2, Uxores decedencium vel condempnatorum ad mortem 65
per sententiam, vel in duello succumbencium, vel ex quacunque
alia causa, non fraudentur dote sua.

13. lobagiones ita sequantur curiam, vel quocunque pro-
ficiscantur, ut pauperes per eos non opprimantur, nec spolientur.

14. Si quis comes honorifice se iuxta comitatus sui 70
qualitatem non habuerit, vel destruxerit populos castri sui,
convictus super hoc, coram omni regno dignitate sua turpiter
spolietur cum restitucione ablatorum.

15. Agazones, caniferi et falconarii non presumpmant
descendere in villis servientum. 5

16. Integros comitatus vel dignitates quascunque in predia
seu possessiones non conferemus perpetuo.

17. Possessionibus eciam, quas quis iusto servicio obti-
nuerit, aliquo tempore non privetur.

18. Item servientes, accepta licencia a nobis, possint 80
libere ire ad filium nostrum, seu a maiori ad minorem, nec
ideo possessiones eorum destruantur. Aliquem iusto iudicio
filii nostri condempnatum vel causa incoata coram ipso, prius-
quam terminetur coram eodem, non recipiemus, nec e converso
filius noster. 85

- lobagiones castrorum teneantur secundum libertatem
a sanCto Rege institutam. Similiter et hospites cuiuscunque
nacionis secundum libertatem, ab inicio eis concessam teneantur.

20, Decime argento non redimantur, sed sicut terra protu-
lerit vidum vel segetes, persolvantur; et si episcopi contra- 90
dixerint, non iuvabimus ipsos.

21. Episcopi super predia servientum equis nostris decimas
non dent nec ad predia regalia populi eorundem decimas suas
apportare teneantur.

22, Porci nostri in silvis, vel pratis servientum non g5
pascantur contra voluntatem eorum. ;
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23. Nova moneta nostra per annum observetur, a pasca
usque ad pasca; et denarii tales,’ sicut quales fuerunt tempore
regis Bele.

100 24. Comites camere, monetarii, salinarii et tributarii nobiles
regni, Hysmahelite et Iudei fieri non possint.

25.-Sales in medio regni non teneantur, nisi tantum in
Zoloch et in Scegved® et in confiniis.

26, Possessiones extra regnum non conferantur. Si alique

105colla?e,/vel vendite,®> populo regni ad redimendum reddantur.

27. Marturine iuxta cosuetudinem a Colomanno rege
constitutam solvantur.

28. Si quis ordine iudiciario fuerit condempnatus, nullus
potentum eum possit defendere.

110 4} Comites iure sui comitatus tantum fruantur; cetera ad
regem pertinencia, scilicet cybriones,* tributa, boves et duas
partes castrorum rex obtineat.

30. Item preter hos quatuor iobagiones, scilicet palatinum,
banum et curiales comites regis et regine, duas dignitates

115 nullus teneat.

31. Et ut hec nostra tam concessio, quam ordinacio sit
nostris, nostrorumque successorum temporibus in perpetuum
valitura, eam conscribi fecimus in septem paria litterarum et
aureo sigillo nostro roborari. Ita quod unum par mittatur

120domino pape et ipse in registro suo scribi faciat; secundum
penes hospitale, tercium penes templum, quartum apud regem,
quintum in capitulo Strigoniensi, sextum in Colocensi, septimum
apud palatinum, qui pro tempore fuerit, reserventur. Ita, quod
ijpsam scripturam pre oculis semper habens, nec ipse deviet

125in aliquo in predictis, nec regem, vel nobiles seu alios con-
senciat deviare, ut et ipsi sua gaudeant libertate, ac propter
hoc nobis et successoribus semper existant fideles, et corone
regie obsequia debita non negentur. Statuimus eciam, quod si
nos, vel aliquis successorum nostrorum aliquo unquam tem-
130 pore huic disposicioni contraire voluerit, liberam habeant harum

EoRi sint.
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auctoritate, sine nota alicuius infidelitatis, tam episcopi, quam
alii iobagiones ac nobiles regni nostri, universi et singuli, pre-
sentes et posteri, resistendi et contradicendi nobis et nostris
successoribus in perpetuum facultatem.

Datum per manus Clety, aule nostre cancellarii et Agri- 135

ensis ecclesie prepositi, anno Verbj incarnati M° CC® XXII
venerabili lohanne Strigoniensi reverendo Ugrino Colocensi
archiepiscopis existentibus, Desiderio Chanadiensi, Roberto
Wesprimiensi, Thoma Agriensi, Stephano Zagrabiensi, Alexandro

Varadiensi, Bartholomeo Quinqueecclesiensi, Cosma lauriensi, 140

Briccio Vaciensi episcopis existentibus, regni nostri anno XVII.

(Az esztergomi primdsi levéltarban Grzott 1318. évi hiteles
masolat utan, melynek hasonmasat kozli Knauz Nandor a
Magyar Torténelmi tdr X. kotetében 208, 1)

2.

1224. II. Endre Lirdlynal az erdélyi szdszok részére adott

privilegiuma, az w, n. Andreanum.

In nomine sanctae Trinitatis et individue Unitatis. Andreas
Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie, Gallicie
Lodomerieque rex in perpetuum. Sicut ad regalem pertinet
dignitatem, superborum contumaciam potenter opprimere, sic
etiam regiam decet benignitatem, oppressiones humilium miseri-
corditer sublevare et fidelium metiri famulatum et unicuique
secundum propria merita retribucionis gratiam impertiri. Acce-
dentes igitur fideles hospites nostri Theuthonici Ultrasilvani
universi ad pedes maiestatis nostre humiliter nobis conquerentes,
sua questione suppliciter nobis monstraverunt, quod penitus a
sua libertate, qua vocati fuerant a piissimo rege Geysa avo
nostro, excidissent, nisi super eos maiestas regia - oculos solite
pietatis nostre aperiret, unde pre nimia paupertatis inopia nullum
maiestati regie servicium poterant impertiri Nos igitur iustis
eorum querimoniis aures solite pietatis inclinantes ad presenciam
posterumque! noticiam volumus devenire, quod nos antecessorum
nostrorum  piis vestigiis inherentes, pietatis moti visceribus

! Hibdsan : presencium posterorumque.
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pristinam eis reddidimus libertatem. Ita tamen, quod universus
populus incipiens a Waras usque in Boralt cum terra Syculorum
terra Sebus et terra Daraus unus sit populus et sub uno iudice
censeantur, omnibus comitatibus preter Chybiniensem cessantibus
radicitus. Comes vero quicumque fuerit Chybiniensis, nullum
presumat statuere in predictis comitatibus, nisi sit infra eas!
residens, et ipsum populi eligant, qui melius videbitur expedire,
nec eciam in comitatu Chybiniensi aliquis audeat comparare
pecunia. Ad lucrum vero nostre camere quingentas marcas
argenti dare teneantur annuatim ; nullum predialem vel quemlibet
alium volumus infra terminos eorundem positum ab hac excludi
reddicione, nisi qui super hoc gaudeat privilegio speciali. Hoc
eciam eisdem concedimus, quod pecunia, quam nobis solvere
tenebuntur seu dignoscuntur, cum nullo alio pondere nisi cum
marca argentea, quam piissime recordacionis pater noster Bela
eisdem constituit, videlicet quintum dimidium fertonem Chybi-
niensis ponderis cum Coloniensi denario, ne discrepent in statera,
solvere teneantur. Nunciis vero, quos regia maiestas ad dictam
pecuniam colligendam statuerit, singulis diebus, quibus ibidem
moram fecerint, tres lotones® pro eorum expensis solvere non
recusent. Milites vero quingenti infra regnum ad regis expedi-
cionem servire deputentur, extra vero regnum centum, Si rex
in propria persona iverit; si vero extra regnum iobagionem
miserit sive in adiutorium amici sui, sive in propriis negociis,
quinquaginta tantummodo milites mittere teneantur, nec regi
ultra prefatum numerum postulare liceat, nec ipsi eciam mittere
teneantur. Sacerdotes vero suos libere eligant et electos repre-
sentent et ipsis decimas persolvant, et de omni iure ecclesiastico
secundum antiquam consuetudinem eis respondeant. Volumus
et etiam firmiter precipimus, quatenus ipsos nullus iudicet, nisi
nos vel comes Chybiniensis, quem nos eis loco et tempore
constituemus. Si vero coram quocumque iudice remanserint,
tantummodo iudicium consuetudinarium reddere teneantur, nec
eos eciam aliquis ad presenciam nostram citare presumat, nisi
causa coram suo iudice non possit terminari. Preter vero supra-
dicta silvam Blacorum et Bissenorum?® cum aquis usus communes

1 Hibasan : eos helyett.
2 — lat 'a médrka !/1e része.)
8 — olahok és bessenydk.
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exercendo cum predictis scilicet Blacis et Bissenis eisdem
contulimus, ut prefata gaudentes libertate nulli inde servire
teneantur. Insuper eisdem concessimus, quod unicum sigillum
habeant, quod apud nos et magnates nostros evidenter cognos-
catur. Si vero aliquis eorum aliquem convenire voluerit in causa
pecuniali, coram iudice non possit uti testibus, nisi personis
infra terminos eorum constitutis, ipsos ab omni iurisdiccione
penitus eximentes; salesque minutos secundum antiquam liber-
tatem circa festum beati Georgii octo diebus, circa beati regis
Stephani octo et circa festum beati Martini similiter octo diebus
omnibus libere recipiendos concedentes. Item preter supradicta
eisdem concedimus, quod nullus tributariorum nec ascendendo
nec descendendo presumat impedire eos. Silvam vero cum
omnibus appendiciis suis et aquarum usus cum suis meatibus,
que ad solius regis spectant donacionem, omnibus tam paupe-
ribus quam divitibus libere concedimus exercendos. Volumus
eciam et regia auctoritate precipimus, ut nullus de iobagionibus
nostris villam vel predium aliquod a regia maiestate audeat
postulare; si vero aliquis postulaverit, indulta eis libertate a
nobis contradicant. Statuimus insuper dictis fidelibus, ut cum
ad expedicionem ad ipsos nos venire contigerit, tres descensus
tantum solvere ad nostros usus teneantur. Si vero vaivoda ad
regalem utilitatem ad ipsos vel per terram ipsorum transmittitur,
duos descensus, unum in introitu et unum in exitu solvere non
recusent. Adiicimus eciam supradictis libertatibus predictorum,
quod mercatores eorum, ubicumque voluerint, in regno nostro
libere et sine tributo vadant et revertantur, efficaciter ius suum
serenitatis intuitu prosequentes. Omnia eciam fora eorum inter
ipsos sine tributis precipimus observari. Ut autem hec, que
ante dicta sunt, firma et inconcussa permaneant in posterum,
presentem paginam duplicis sigilli nostri munimine fecimus
roborari. Datum anno ab incarnacione Domini M° CC® XXIIIL.,°
regni autem nostri ann® vicesimo primo.

(Zimmermann— Werner : Urkundenbuch zur Geschichte der
Deutschen in Siebenbiirgen. I. 34—35 1)
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1273. dpr. 18. Mdté szlavon bdn megerdsiti a szlavon
nemesek és vdrjobbdgyok dltal bemutatott statutumolkat.

Nos Matheus, banus tocius Sclavonie significamus omnibus
presencium per tenorem, quod in congre[gacione] regni tocius
Sclavonie generali nobiles et Jobagiones castrorum hec iura
regni et banatus infrascripta, redacta in scriptis nobis exhibuerunt,
petentes, quod ea in iudiciis exercendis et banatus iuribus
ex.......ns servare [et] flacerlemus per nostros iudices
observari. Nos itaque, utpote qui de bonis regni et utilitatibus
gratulamur, ipsorum peticionem iustam eo, quod premissa iura
veris et legitimis racionibus fundabantur, admisimus debito cum
effectu. Primum s[iquidem actor pristaldum suum consan-
guineum vel cognatum, aut servientem, vel suum parochialem
sacerdotem pro testimonio recipere nullus possit. Ad hec, si
citacio fiat in presenciam nostram, quindena diei citacionis, si
vero in presenciam nostrorum iudicum, octava debet pro
termi[no assi] gnari et actor in primo citacionis edicto in litteris
indicis suam exprimet accionem, ne locus fraudibus reservetur;
et si conventus in primo non comparuerit termino, quadraginta
denariorum iudicio subiacebit ; pro ceterorum vero obmissionibus
terminorum consueta iudicia [re]gni solve[ntur.] Item, citatus
in causa possessionis, furti, violencie, homicidii aut infidelitatis,
si personaliter, vel per hominem suum comparuerit, responsio
peremptoria sine iudicii gravamine usque ad septimum terminum
debeat prorogari, et in recepcione cuiuslibet termini quindecim
dierum inducie observentur, vel pro septem edictis, que legitime
recipi possent, unus tferminus peremptorius assignetur. Et si
quis in premissis casibus in septimo fermino non comparuerit,
iudex in octavo termino publicare! faceret proclamari, quod
reus iuri parere debeat, quare in prioribus terminis non
comparuerit, ostensurus iustam et legitimam racionem; qui
si eciam tunc se absentaverit, actor mittetur causa rei servande
in possessionem contumacis, pro modo debiti, vel maleficii
in litteris iudicis declarati. Preterea, si quis pristaldo contra-
dixerit, vel maculam obiecerit falsitatis, si ipsum legitime con-

1 Hib4san publice helyett.
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vincere non poterit, solvet pro iudicio marcam unam. Item, si
quis pristaltum verberaverit, vel hominem capituli datum pro
testimonio, convictus tamen legitime, pene decem marcarum
subiacebit. Si quis autem in figura iudicii litteris capituli vicium
opposuerit falsitatis et non convicerit regni legitimis documentis,
decem marcarum penam solvet. Ceterum cum quis in causa
pecuniaria condempnatus iudici, vel adversario suo usque ad
secondum terminum satisfacere non curaverit, et! tercio termino
unus de iudicibus per regnum constitutis ibit cum homine
comitis Zagrabiensis vel Crisiensis, adhibito testimonio capituli
Zagrabiensis vel Chasmensis, et de bonis seu rebus contumacis
juxta condignam estimacionem justum exiget iudicatum; in
peculio autem petito magne quantitatis iudices inspecta qualitate
personarum secondum suam discrecionem moderabuntur ter-
minos pro solucionibus faciendis, Item, si quis alteri crimen
obiecerit lese maiestatis vel dixerit, quod falsam incudi faciat
monetam, si convincere non poterit, penam pati debeat talionis.
Statutum fuit eciam, si quis contra alterum in iudicio propo-
suerit, quod in regno ducat vitam publice violentam, et non
convicerit, secundum iuris processum solvet dimidii homicidii
iudicium, pensas scilicet sexaginta; si vero actor proposuerit
contra reum, quod ipse rerum suarum fur exstiterit sive latro,
et legitime non convicerit iudicia duo solvet. Si quis autem in
iudicio constitutus adversarium suum in presencia iudicis
vituperaverit, judicium lingue solvet, scilicet viginti quinque
pensas; in minoribus autem causis convictus solo ijudicio
agrauatur.® Item si cui obiectum fuerit in iudicio quod super
domum alterius manu venerit violenta, et non convicerit iusticia
mediante, iudicium duplex solvet. Adiectum fuit eciam premissis,
quod in quolibet genere accionis adiudicato ad duellum sive
sacramentum, si partes composicionem fecerint, judex ultra
formam composicionis habite plus petere non valebit. Item in
omni causa, sive actor reo deferat, sive reus actori referat
sacramentum, iudex inter ipsos duellum non possit iudicare,
sed per sacramentum causa debeat terminari, nisi partes examen
duelli assumpserint spontanea voluntate. Extitit eciam ordinatum,
quod in causa homicidii vel furti, si quis per sacramentum

1 Hib4san in helyett,
® Hibdsan aggravetur helyett.
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adiudicatum se purgabit, solvet purgacionis denarios quadraginta,
et eciam in causis vinearum ac molendinorum, si adiudicatum
fuerit sacramentum, idem debet iudicium observari. Item in
causa pecuniaria reus convictus nullatenus debet captivari, nisi
pecunia vel possessione carere inventus fuerit manifeste. In
accione eciam furti sive violencie, vel cuiuslibet maleficii homo
possessionatus sine caucione fideiussoria iudicetur. Item alter
pro alterius delicto, sicut pater pro filio emancipato, vel e con-
verso, autem! frater pro fratre divisio[nis] titulo separato non
debeat condampnari, nisi fuerint conscii vel participes criminis
perpetrati; sed quisque in bonis propriis et porcionibus, iuxta
suum meritum aggravetur. Item porcio hereditaria sine herede
decedentis generacioni sue debeat remanere. Nec petermittimus,
quod si terra alicuius reambulator, iudex ad fructus vel utilitates
eius non debet mittere manus suas, donec causa inter partes
fuerit fine debito terminata. [tem cum hostilis incursus vel[e]xer-
citus venerit super regnum, aut dominus rex processerit in
expedicionem personaliter, tunc nobiles regni de Sclavonia,
singuli et universi ire in exercitum tenebuntur; ita tamen, quod
idem cum baronibus, quibus voluerint, exercituandi habebunt
liberam facultatem. Item super debitores zulusinarum vel procu-
racionum, aut descensuum exhibita satisfaccione banus descensum
facere non debet, nisi iusta causa regni et legitima imminente,
et nobiles ac iobagiones castrorum de descensibus bani debent
usque octavas sancti Martini modis omnibus expediri. Item si
quis in solvendo marturinas, collectam septem denariorum, iudicia
exercitualia vel aliam collectam quam in regno fieri continget,
seu iudicia, in quibus est convictus, contumax extiterit et
rebellis, comes Zagrabiensis vel Crisiensis cum uno de coiudi-

100cibus sibi deputatis ad exigendum procedet, assumpto secum

testimonio capituli Zagrabiensis vel Chasmensis pro eo, ne plus
iusto debito exigatur; et in processu suo super aliquem nobilem
vel iobagionem castri descensum facere non debebit, sed
expensas, quas fecerit in eundo, de bonis eciam recipiet contu-

105 macis. Nec volumus sub silencio preterire, quod nobiles in

Zagoria et aliis comitatibus consimilibus existentes comiti
parochiali descensum dare non tenentur, nec eius astare iudicio,
sed banus eos iudicabit pro tempore constitutus. Sane collec-

1 Hiba aut helyett.



-_ 25T —

tores eciam marturinarum non cum pluribus procedere debeant,
nisi cum duodecim hominibus, habentes quatuordecim equos 110
et non plures; quibus quidem de qualibet generacione pro
victualibus administrari debeat ovis una, sex galline, anser unus,
quatuor cubuli de vino cum cubulo trium palmarum, duodecim
cubuli de pabulo, cum cubulo quatuor palmarum, et non ultra;
prout felicis recordacionis domini nostri illustris regis Bele in 115
privilegio continetur. Collectores autem septem denariorum,
vel iudiciorum exercitus dimidietatem habebunt descensus
memorati, dictique collectores marturinarum in curiis nobilium
vel iobagionum castri domos aliquas aut domum villici, vel
preconis, molendina et stubas dicare non debeant ullo modo ;120
villico eciam domus una et curia sua pro recipiendis hospitibus
libere relinquatur, et talis debet habere villicum et preconem,
qui decem iobagiones possidet et non infra. Item aliqui
commorantes super terris nobilium vel iobagionum castri dicari
non debent, sed iobagiones eorum, si quos habent. Et quod 125
omnia premissa debito ordine observentur, cum comite Zagra-
biensi quatuor nobiles et duo iobagiones castri et totidem cum
comite Crisiensi, quos regnum eligendos duxerit, iudicabunt,
qui si omnes interesse non possent, tres vel duo iuxta comitem
sufficiant ad iudicium faciendum. Ut autem hec statuta supra-130
scripta s[eu] constituciones robur perpetue obtineant firmitatis,
presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine robo-
ratas. Datum Zagrabie quarta feria proxima post octavas
pasce, anno ab incarnacione Domini M. CC. septuage-
simo tercio. 135
(Smitiklas: Codex diplomaticus regni Croatiae, Dalmatiae
et Slavoniae. Vol. VI. 25—28. 1.)

4.
A)

1526. Személyniki eliterjesztés és orszdggyiilési itélet Werbdezy
Istvdn ¢s Szoby Mihdly hiitlenségi perében.

Nos Praelati, Barones, Proceresque, et tota Nobilitas Regni 1
Hungariae, memoriae commendamus, tenore praesentium signi-
ficantes, quibus expedit, universis: Quod nobis feria sexta

Iliés : Bevezetés a magyar jog torténetébe. 17
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proxima post festum Inventionis Sanctae Crucis novissime tran-
sactum, instante scilicet termino Generalis Conventus nostri,
pro festo Divi Georgii Martyris proxime praeterito de Regio
edicto celebrato, hic Budae paenes Serenissimum Principem
Ludovicum Dei gratia Hungariae, Bohemiae etc. Regem, Domi-
num nostrum clementissimum, Conventu in eodem constitutis
et existentibus, egregius Magister Nicolaus de Thurocz, Perso-
nalis Praesentiae ipsius Domini Nostri Regis Locumtenens,
nomine et in persona Maiestatis suae exhibuit et praesentavit
Nobis quasdam Literas honorabilis Capituli Ecclesiae Budensis
Exhibitorias, Ammonitorias et Certificatorias pro parte dicti
Domini nostri Regis contra Stephanum de Verbedcz et Michae-
lem de Zob confectas et emanatas . . . . . quibus exhibitis et
praesentatis idem Magister Nicolaus nomine, ut pracfertur, et
in persona praefati Domini nostri Regis ea, quae contra aucto-
ritatem Regiam et Libertatem Regni huius per praefatos Stepha-
num de Verbedcz et Michaelem de Zob praeteritis temporibus
acta sunt, ex mandato regio volens lucidius declarare, contra
eosdem Stephanum Verbedczy et Michaelem Zoby proposuit
eo modo: Quomodo idem Dominus noster Rex sedulo ac
diligenter considerans quanta pericula huic Regno tum ab exte-
ris hostibus, tum vero intestina quorumdam subditorum Maies-
tatis suae factione circum quaque immineant, quanta item dimi-
nutio Auctoritatis Regiae et Libertatis huius Regni superioribus
annis, et praesertim cum praefati Stephanus Verbedczy et
Michael Zoby, dictae factionis praecipua Capita, Conventum
Generalem Regnicolarum anno praeterito pro die dominico
lubilate ex Regio Edicto in Campo Rékos celebratum, non
curatis periculis huic Regno imminentibus, rebus publicum
statum huius Regni concernentibus infectis, sine omni iusta
causa dissolventes, immemores beneficiorum, a praefato Domino
nostro Rege largissime acceptorum, et praesertim dictus Stepha-
nus Verbedczy, alias Personalis Praesentiae Regiae Maiestatis
Locumtenens, immemor fidei et fidelitatis, quam Maiestati suae
et alioquin, potissime vero ex officio suo integerrime debebat,
contra Mandatum Regium, et bene omnium Ordinum huius
Regni consensum, sub specie communis Boni ac reformandi
Status Regni in oppido Hatwan Comitia indixissent contra
statum publicum praefati Domini nostri Regis et Coronae se se
erigere non formidantes; ad quae, evitandae seditionis causa,
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quae hinc, nisi Sua Maiestas id fecisset, aperte imminebat, certis
namque nunciis ad Suam Maiestatem dicti homines factiosi semel
atque iterum huc Budam missis inter alia Maiestati suae nun-
ciassent, ut si illo proficisci nollet, vellent ipsi cum omnibus
viribus eorum ad Suam Maiestatem propius venire, ipsam etiam
Maiestatem Regiam sub fide assecuratione Salui Conductus
cum Dominis utriusque Ordinis, ac Proceribus Maiestati Suae
adhaerentibus, proficisci compulissent: ibique, inter cetera
opprobria in omnes Ordines et Dignitates sine moderatione
iactata, eisdem Stephano Verbetczy et Michaele Zoby auctori-
bus Spectabili ac Magnifico Domino Stephano de Bathor, dictj
Regni Hungariae Palatino, Magistratus Palatinalis abrogatus, ac
praefatus Stephanus Verbedczy, consentientibus factionis suae
hominibus, non per suffragia Regni huius, sed tumultuose in
locum eiusdem Domini Palatini suffectus esset, et interim, quoad
praefatus Dominus noster Rex illo applicuisset, nonnullos Pro-
ceres et Nobiles Regni huius, qui utpote Mandato Regiae
Maiestatis pro fidelitatis eorum constantia obtemperantes
non solum per se illuc ad Hatwan ire noluissent, sed
etiam quam plurimos ad obedientiam et integram fidelitatem
Regiae Maiestati debitam domi retinuissent, multis convi-
ciis et probris eos afficiendo, contra contenta Generalis Decreti
Regni, de infidelium condemnatione editi et stabiliti, proditores
ac infideles Regni publice declarassent. Quae omnia cum videat
praefatus Dominus noster Rex in apertam diminutionem authori-
tatis suae regiae et antiquae libertatis omnium Statuum huius
Regni vergere, nolens ea, quae in Praelatos, Barones, Proceres,
ac alios fideles, regnicolas suos per tumultum et factiones acta
sunt, impunita relinquere, ne daret occasionem per huiusmodi
homines factiosos et authoritatem suam regiam et libertatem
huius Regni vilescere, memorati Stephanus Verbedczy et Michael
Zoby tota die praescripti tertii diei, ad quem, ut praemittitur,
fuerunt ammoniti, imo die etiam tunc immediate sequenti, per
annotatum Magistrum Nicolaum in persona praefati Domini
nostri Regis coram nobis legitime exspectati, in eiusdem
Domini nostri Regis praesentiam, et per consequens ad
praescriptum Conventum Generalem, prout ex Decreto Regni
debuissent, venire recusantes, idem Magister Nicolaus in per-
sona praefati Domini nostri Regis ex parte eorumdem Stephani
Verbetczy et Michaelis Zoby per Nos in praemissis Iuris aequi-
17+
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tatem, iustitiaeque complementum supplicavit elargiri. Sane quia
g5 praefatus Stephanus Verbedczy, instante praescripti Generalis
Conventus sancti Georgii termino, de ipso Palatinatus negotio
et rebus, factisque in ipso Hatwaniensi Conventu habitis, regiae
Maiestati modo praemisso hic Budae personaliter supplicasse,
et deinde a Sua Maiestate nulla relatione expectata una cum
90 praefato Michaele Zoby hinc noctu discessisse, atque aufugisse,
tantumque praefatus Dominus noster Rex, ne quid in hac re
decretis et consvetudinibus Regni sui praeiudicare videretur, ex
superabundanti gratia sua mediantibus praefatis Literis Praecep-
toriis per praefatum Testimonium dicti Capituli Ecclesiae
95 Budensis ad praescriptum tertium diem festi Beatorum
Philippi et Jacobi Apostolorum iuxta contenta Decreti evocari
fecisse, iidemque Stephanus Verbedczy et Michael Zoby die
in eodem, imo etiam die tunc immediate sequenti, per praefa-
tum Magistrum Nicolaum in ipso Generali Conventu legitime
100 exspectati, venire non curasse, sed se in sua culpabilitate mani-
festum Tudicium a facie Iuris et lustitiae penitus absentasse ex
praemissis reperiebantur manifeste, Propter quod iuxta contenta
Generalis Decreti superinde editi et stabiliti iidem Stephanus
Verbedczy et Michael Zoby pro praemissa eorum contra Statum
105 Publicum Domini nostri regis et Coronae notoria erectione,
aliisque praedeclaratis diversis nefandissimis atque illicitis et
indignis actibus praesumtuosis, tamquam authoritatis regiae Impe-
titores, Publici Status, Pacis, Libertatis manifesti Turbatores,
jure, legitime, et ex maturo omnium nostrum consilio, accedente
110etiam ad hoc benevolo consensu et sana deliberatione prae-
fati Domini nostri Regis pro Tribunali in medio considentis,
proscribi, et Publicos Hostes, Noforiosque Infideles declarari,
exindeque universa eorum Bona, tam mobilia, quam immobilia,
Juribus Uxorum et Liberorum eorumdem ex speciali gratia Regis
115 salvis remanentibus. Fisco Regio applicari debere perspicue agnos-
cebantur. Nolentes igitur ea, quae in diminutionem dignitatis
et authoritatis regiae atque libertatis Regni per tumultum et
factiones indebite acta sunt, impunita relinquere, ne alii
ab ipsis factiosis exemplati ad simile notorium facinus
120 contra Principem et Regni libertatem perpetrando se opponere
praesumant, cum potius eorum personalis afflictio quoslibet
alios a talibus factionibus seditionibusque concitandis retrahat,
et restinguat, ceterisque formidabile transeat in exemplum.
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eosdem Stephanum Verbedczyum et Michelem Zoby rationibus
et causis ex praeviis duximus proscribendos, et in publicos 125
hostes, notoriosque infideles declarandos, atque pronunciandos,
universa eorum bona, tam mobilia, quam immobilia Fisco
Regio applicari committendes. Iuribus tamen praefatorum Uxo-
rum et Liberorum eorumdem ex speciali, ut praefertur Princi-
pis gratia salvis remanentibus: imo proscribimus, declaramus, 130
lustitia requirente. Harum nostrarum appensione  sigillorum
praefati Domini Nostri Regis, quo ut Rex Hungariae in ludiciis
utitur, nec non praefati Domini Stephani de Béthor Palatini, et
item Magnifici Domini loannis Dréagfy de Bélthok Iudicis Curiae
Regiae Maiestatis communitarum vigore et testimonio Literarum 135
mediante. Datum Budae praedicto quarto die termini praeno-
tati. (MDXXVI.)

(Horvdt Istvdn : Verbétzi Istvan emlékezete. II. k. 245—250. 1)

4,
B)

1526. II. Lajos kirdly az orszdggyiilés végzése kivetkeztében
Werbiezy Istvdnt és Szoby Mihdlyt az orszdg ellenségeinel: nyil-
vdnitvdn, a szdmiizetés biintetésével sujtia s Bdthory Istvint a
nddori tisztségbe visszahelyezi,

Nos Ludovicus Dei gracia Rex Hungarie et Bohemie etc. 1
Memorie commendamus tenore presencium significantes, quibus
expedit, universis, quod nos sedulo ac diligenter considerantes
quanta pericula huic regno nostro tum ab exteris hostibus, tum vero
intestina quorundam subditorum nostrorum factione circumquaque 5
immineant, quanta item diminucio auctoritatis nostre regie, ac
libertatis huius regni nostri preteritis temporibus facta sit, et
presertim cum anno preterito Stephanus Werbewczy ac Michael
Zoby, dicte factionis precipua capita, contra mandatum nostrum,
prelatorumque, baronum et procerum, ac fofius pene nobilitatis 1
consensum, sub specie communis boni, ac reformandi status
huius regni nostri, in oppidum Hathwan (comitia) indixissent, ad
que nos etiam evitande sedicionis causa, que tunc, nisi id
fecissemus, aperte immine(bat, cum) ipsis prelatis et baronibus
ac proceribus nostris proficisci compulissent, ibique inter cetera 15
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opprobria in omnes ordines ac dignitales sine (mise)racione
jactata ac alia multa perperam violenter ac contumeliose acta,
eisdem Stephano Wer(bewczy) et Michaele Zoby auctoribus, fideli
quoque nostro sincere nobis dilecto spectabili et magnifico domino
Stephano de Bathor regni nostri (Hunga)rie palatino, qui nobis
et huic regno nostro temporibus (ne)cessariis multa grata et
fidelia prestit(isset ob)sequia, magistratus palatinatus abrogatus,
ac prefatus Stephanus Werbewczy consencientibus factionis sue
hominibus, non per suffragia n(obilium), sed tumultu(arie) in
locum eiusdem palatini suffectus (est). Que omnia cum videremus
in apertam perniciem et nostri et status regnorum nostrorum
vergere, curavimus (dili)genter in hoc generali conventu, quem
oc his etiam causis ad festum beati Georgii martiris proxime
preteritum (indix)eramus, apud regnicolas nostros declarare.
Qui, cognitis hiis omnibus humilime nobis supplicarunt, ne ea,
que (contra) prelatos barones et proceres nostros per tumultum
et f(ac)tiones, indebite acta sunt, impunita esse sineremus, (nec
occa)sionem daremus, per eiusmodi homines factiosos et auctori-
tatem nostram regiam et libertatem huius regni vilescere. Qua
supplicatione iusta et ad bonum. publicum pertinente, benigne
exaudita, eosdem Stephanum Werbewczy et Michaelem Zoby,
auctoritatis nostre impetitores, ac publice pacis et libertatis mani-
festos turbatores jure, leg(iti)me et ex maturo consilio universorum
prelatorum baronum procerum ac regnicolarum huius regni nostri,
proscribi et in perpetuos, notoriosque infideles declarari fecimus.
Ac insuper ne decetero ad magistratum palatinatus, qui in hoc
regno nostro, in ordine baronum, suprema est dignitas, ad
impeticionem cuiuscunque factio pateat accessus, ittidem ex
pleno consilio dictorum prelatorum, baronum, procerum ac
regnicolarum nostrorum decrevimus et deliberavimus, ut ipse
magistratus eidem Stephano de Bathor, qui sine causa, iniuste,
indebiteque abrogatus erat, restituatur, et idem in pristinam
auctoritatem ac dignitatem reficiatur. Et ne futuris etiam tem-
poribus ab ipso, vel a quopiam alio palatino, nisi ob aliquod
capitale facimus auferatur. Hoc etiam addito, ut sicuti iuxta
antiquam consvetudinem (in) generali conventu, per suffragia
omnium statuum huius regni nostri, palatini, in hoc regno
nostro eligi ac per reges creari solent, ita si quod alicui illorum
crimen obiectum fuerit, antequam officio privetur, cognicion
dominorum praelatorum baronumque et totius nobilitatis, in
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conventu generali subjiciatur. Qua in re quicunque palatinus
per iuris processum convictus fuerit, non solum magistratu, sed
et vita ipsa publice privari debeat, iure et iusticia mediante,
alioquin autem palatinatus ipsius officium, non possit a quopiam
aufferi, vita eius durante. Immo deliberamus et decernimus ac 60
firmiter concludimus. Harum nostrarum quibus secretum sigillum
nostrum quo ut rex Hungarie utimur est appensum, communi-
tarum vigore et testimonio litterarum mediante. Datum Bude
sabbato proximo post festum beatorum Philippi et Jacobi apos-
tolorum. Anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo sexto. 65
Regnorum vero nostrorum Hungarie et Bohemie etc. predictorum.
Anno undecimo. Ludovicus R(ex) manu(propria).

(Szabé Kidroly : Torténeti Lapok I. évf. Kolozsvart, 1874.
16. szdm 255. és kov. 11.)
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Forrashelyek a magyar magéanjog torténetéhez.

I

1248. FPéter ispdn b2vegye, Ondurnia hithérének tizenkét
mdrkdt meghaladé részét az esztergomi kdptalan eldtt fidnak,
Andrdsnal: elengedi,

A. B. C. D.!

Ph.2 prepositus et capitulum Strigoniensis® ecclesie omnibus
presentes litteras inspecturis salutem in Domino Jhesu Christo.
Noticie omnium tenore presencium duximus significandum, quod
domina Ondurnia filia Ondurnuch comitis de genere Cuplan,*
relicta Petri comitis filii Fuurh, in nostra constituta presencia
proposuit et confessa est, quod a filio suo Andrea coram nobis
tunc presente, quem de eodem Petro comite genuerat, pro dote
sua recepit duodecim marcas argenti, et residuum debiti, in quo
secundum regni consuetudinem pro dote sua eidem tenebatur,’
liberaliter totum remisif. Ita tamen, quod neque dicta domina,
nec aliquis de consanguineis eiusdem dictum Andream pro dote
supradicta valeat inposterum® molestare. Et hoc pro bono pacis
et amore filii, ut ipsa cum eodem predicto filio, et filius cum
eadem pacifice et sine aliqua offensione posset commorari. Nos

! Cirographum; a betiik fele el van végva.

2 Ph. = Philippus.

8 Strigonium = Esztergom.

4+ — Kaplony nemzetség.

5 T, i. eidem domine Ondurnie filius Andreas tenebatur.
6 — a jovoben, azontal.
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igitur ad instanciam et peticionem eiusdem domine filio suo
supradicto Andree litteras nostras testimoniales concessimus
sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno Domini M° CC° XL°
octavo, per manus Georgii lectoris Strigoniensis.

(Eredeti hartyaoklevél a m. kir. orszdgos levéltirban.
DL. 332. sz. a.))

2,

1234. mdj. 14. II. Endre magyar kirdly és Aldobrandine
estei Grgrdf lednya Beatriz kizitt kizjegyz§ elbtt kotott hdzassdgi
szerzodés.

In nomine Patris et Filii et Spiritus Sancti amen. Dominus
Andreas Dei gracia Ungarie, Dalmacie, Croacie, Galacie,! Rame,
Servie, Lodomerieque rex nomine mere ac pure et inrevocabilis
donacionis, que esse dicitur inter vivos, donavit quinque millia
marcas argenti domine Beatrici regine uxori sue, filie quondam
felicis memorie domini Aldrovandini® marchionis Estensis,
promittendo se daturum et soluturum predicte domine Beatrici
uxori sue et suis heredibus predictas quinque millia marchas
argenti hinc ad quinque annos completos, ita quod in quolibet
anno istorum quinque annorum solvere debeat et sibi solvere
teneatur et suis heredibus mille marchas argenti, obligando se
et suum regnum totum donec predictam pecunie quantitatem
sibi et suis heredibus solverit et attenderit® ifa quod ipsam
pecuniam totam sive argentum predictum domina regina apud
se habeat et habere debeat et de ea, quidquid sibi placuerit ad
suam voluntatem, ut voluerit facere, faciat; et in hoc sibi dotem
constituit, concedendo eciam idem dominus rex Andreas eidem
domine regine omnes redditus, proventus, utilitates, raciones et
iura, que et quas ullo tempore hinc retro habuerunt seu habere
consueverunt regine Ungarie. Et insuper faciens ei graciam
specialem promisit dare ei et solvere omni anno in vita sua
ultra dotem et omnia predicta de sua camera speciali mille

! Galicie helyett. A sorrend egyébként hibds. Galicie-nek Servie utin
kell kdvetkeznie.

® Hibdsan Aldovrandini helyett.
8 appenderit helyett.

15

10

15
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marchas argenti vel tantum, quod inde de suis redditibus possit
tantum argentum ab ea omni anno percipi et haberi.! Et ibi
in continenti® interrogatus idem dominus Andreas Dei gracia rex
Ungarie a domino Guidocto Dei gratia episcopo Mantuano, si
volebat Beatricem filiam felicis memorie quondam Aldrovandini®
marchionis Estensis in suam uxorem legitimam et in ipsam ut
in suam uxorem legitimam per verba de pre senti consentire.
Respondit, quod sic volebat et sibi placebat et dicebat et faciebat
in omnibus, ut dictum est superius, et eodem modo interrogata
predicta domina Beatrix ab eodem domino episcopo Mantuano,
si volebat dominum Andream Dei gracia regem Ungarie in suum
virum legitimum et in ipsum tanquam in virum legitimum per
verba de presenti consentire, respondit quod sic volebat et sic
placebat et dicebat et faciebat in omnibus, ut dictum est superius.
His itaque interrogacionibus et responsionibus sic factis idem
dominus Andreas rex eandem dominam Beatricem desponsavit
annulo maritali, consenciendo in eam, ut dictum est, in omnibus
et per omnia. Et de omnibus predictis plura instrumenta uno
tenore inde fieri rogata sunt. Interfuere* fesfes dominus Robertus
Dei gracia Strigoniensis archiepiscopus, dominus Bartholomeus
Dei gracia episcopus Vesprimiensis, comes Maginhardus de
Aquilucia, comes Martinus de Sancto Martino, comes Schenela
de Tarvisio, dominus Matheus de Corrigia, dominus castellanus
de Gaffaris, dominus Wilielmus vicedominus, dominus Bona-
venturinus de Archelardis, dominus Arnaldus de Saviola milites
Mantuani, dominus Occatus de Padua, dominus Raymondus
de Tarvisio et alii testes quam plures.

Actum est hoc apud Albam Civitatem® in ecclesia Beate vir-
ginis Marie, millesimo ducentesimo trigesimo quarto, indiccione®
VIl. die dominico,” quarto decimo intrante Maio.?

1 Zavaros szoveg; helyesen: vel tantum, quantum argenti de suis
redditibus omni anno percipi et haberi possit.

2 = rogton.

8 Hibasan Aldovrandini helyett.

4 Inferesse = jelenlenni.

5 — Székesfehérvir.

Az indictio 15 évbdl 4ll6 cyclus, mely a rémai adérendszerbdl eredt; az
utdna all6 VI szam jelzi, hogy az okirat kelte a cyclus hanyadik évére esik.

7 = vasarnap.

8 A honap elsd fele 1—15-ig, illetdleg 31 napos hénapokban 1—16-ig
mensis infrans-nak, a masik fele pedig 15 illetdleg 16-t61 20-ig mensis
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Ego Zambonus de Lonato a domino Friderico rege’ notarius

interfui et rogatus scripsi.
(Fejér: Codex diplomaticus I11/2. 376—378. 11.)

3

1289. Olgyai Béjtis fiai, Tamds ¢és Séz a néhai fivérik
dzvegqyénel kifizetendd hitbérre ¢s jegyajandékra nézve az Ozvegy
fivérével, Kdpolnai Janossal két mdrkdban kiegyeznek.

Nos magister Dominicus divina miseracione prepositus
Posoniensis, memorie commendamus, quod cum Johannes filius
Farcasii de Capolna Tomam et Sceiz filios Buchtus de Oya
super dote et rebus parefarnalibus sororis sue domine Anne,
relicte Leuce® fratris predictorum Tome et Scez coram nobis
traxisset in causam, et licet aliquantulum fuisset disceptatum
inter partes, ad ultimum tamen mediantibus probis viris ad talem
pacis unionem devenerunt, sicut partes nobis retulerunt oraculo
vive vocis,® quod pro dote et rebus parefarnalibus* dicte domine
Tomas et Scez solvent ipsi Johanni in Assumpcione beate Vir-
ginis® proximo ventura duas marcas coram capitulo Posoniensi,
decem pensas pro marca computando, quibus solutis predictus
Johannes reddet ipsos Tomam et Scez per litteras discretorum
virorum videlicet capituli Posoniensis penitus expeditos et absolutos
in premissis et occasione premissorum. Hoc non pretermittendo,
quod si quispiam viros memoratos inpeteret racione dotis et
rerum parefarnalium predictarum coram quocunque iudice dele-
gato vel ordinario ex proximis consanguineis et cognatis ipsius
Johannis, extunc idem Johannes expedire tenebitur eosdem
propriis sumptibus et expensis. Addicimus® eciam, quod quandam
ancillam nomine Cuz fradifam cum dicta domina non petet a
Toma et Scez memoratis, cum eandem non possideant sed

exiens-nek, 25-ig sfans, instans vagy astans-nak, innen végig pedig
restans-nak neveztetett.

1 1. Frigyes rom. kirdlytél kinevezett kozjegyzo.

2 Valdsziniileg hiba Luce = Lukdcs helyett.

3 = éloszdval.

4 = parafernalibus.

5 — aug. 15.

¢ — Adiicimus.
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vendicabit eam a possidente ancille supradicte et in hoc idem
ipsi Johanni contradictores non exsistent nec rebelles. Ad hec

25 si ipsum terminum obmitterent’ in solvendo, penam dupli
incurrent occasione et dilacione quibuslibet posthabitis et dele-
gatis.* Datum apud Posonium in die sancti Valentini martiris
anno Domini M° CC® LXXX° VIIII®.

(Eredeti hartya a m. kir. orszdgos levéltirban, Olgyay-
levéltar. DL. 37465.)

4.

%@. Csalomjai Pdzndn ispdn néhai feleségénel,
Frzsébetne 7e, jegyajindéka és hozomdnya fejében sdgorait,
Hebecsi Lirinczet és Janost a sdghi convent elétt négy mdrkdval
Kielégiti.

Nos Ladizlaus prepositus et conventus fratrum ordinis
Premonstratensium de Saag memorie commendantes signifi-
camus universis, quibus expedit, presencium per tenorem, quod
comes Paznanus de Chalamia fiuxta continenciam litterarum
venerabilis patris domini Ladizlai divina miseracione archi-
episcopi  Strigoniensis\ quatuor marcas in duobus terminis,
“videlicet duas marcas cum estimacione® in octavis beati Johannis
Baptiste* et alias duas marcas in argento de bana in octavis
sancti regis Stephani®) Laurencio filio Nicolai de Hebech per-

10 sonaliter pro se et Johanne fratre suo conparenti pro dofe et
rebus parafernalibus ac rerum tempore nupciarum secum allatarum
sororis eorum nomine Elizabeth, uxoris scilicet ipsius Paznanii
iam defuncte, prout debebat, persolvit coram nobis, quem quidem
predictus Laurencius nomine et vice suo ac Johannis fratris sui

15 predicti racione rerum dotalium omnium reddidit penitus coram
nobis expeditum. Obligavit eciam se idem Laurencius de parte
tam sua quam dicti fratris sui firmiter ad hec coram nobis,
quod si processu temporis per quempiam idem comes Pazmanus

! = omitterent.
2 relegatis helyett.

8 becslés szerint.
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racione predictarum rerum dotalium inpeteretur, ipse [et frater]!
suus eundem tenebuntur expedire. Preterea cum presentes littere
ad nos reportabuntur, secundum tenorem earundem privilegium
nostrum eidem comiti Paznano faciemus emanari. In cuius rei
testimonium et memoriam presentes nostras litteras ad peticionem
Laurencii memorati concessimus sigilli nostri munimine con-
signatas. Datum in festo sancti Egidi® abbatis anno Domini
M? CC° nonagesimo quarto.
(Hazai okmanytér. vig. kotet 239. lap).

5.

1260. A Hontpdzmdny nemzetségbeli Bikény ispan négy
falujat anyjanak, Erzsébetnel: hitbére, jegyajindéka és hozomdnya
fejében dtadja.

Capitulum Ecclesie Posoniensis universis Christi fidelibus
tam presentibus quam futuris presentes litteras inspecturis salutem
in Domino sempiternam. Ad universorum noticiam harum serie
volumus pervenire, quod constitutis coram nobis personaliter
comite Buken filius® comitis Buken de genere Hunipaznan ab
una parte, domina Elizabeth matre sua ex altera, idem comes
Buken est confessus viva voce, quod propter discordiam regni
et devastacionem Theutunicorum,* ac suum infortunium seu
paupertatem, de possessionibus suis dixit se dissipasse et iuxta
regni consuetudinem, sicut mos fuit ab antiquo, pro dote ac dota-
liciis et rebus secum adductis domine matris sue, quibus ipse
dare Zenebatur, penitus nichil se dedisse affirmavit; sed antequam
in faciem judicis legitime convenire debuissent, ex beneplacito
domine matris sue iuxta ordinacionem et composicionem baronum,
quia filia sororis regis Andree esse dinosscebatur, ob hoc dotalicia
sua et res secum adductas in auro, argento, gemmis et pre-
ciosissimis lapidibus, ac viginti capita hominum predicti barones
una cum nobilibus regni ad valorem mille marcarum extimarunt.
Qui idem comes Buken recognoscens se, quod de propriis suis
tantam summam pecunie, unde Solvere, non habuisset; quatuor

1 A zéréjelbe tett szavak az eredeti oklevélbdl ki vannak szakadva.
2 Egidii helyett.

3 Hibésan filio helyett.

¢ = németek.
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villas suas Kurth, Paka, Beke et Chuturtukhelw vocatas, cum
omnibus utilitatibus suis ad ipsas pertinenciis' in Chollokuz
adiacentes, exceptas et exemptas ab omni iuridiccione cognatorum
suorum et generacionum suarum, domine matris® sue superius
annotate dixif se statuisse, et statuit coram nobis in perpetuum
et irrevocabiliter possidendam ;® ita tamen, quod ne processu
temporum idem comes Buken aliquo maligno instinctu, nec
filii sui, nec filii filiorum, ymo* nec aliqui de generacionibus suis
racione premissa eandem dominam, vel cui ipsa domina ob
remedio anime sue conferre dignaretur, nullam molestiam pro
possessionibus supradictis facere deberent, nec conarentur, sed
pocius eisdem, in quibus possent, auxilium et iuvamen facere
assumpserunt. Obligavit eciam se comes Buken propria sua
voluntate, quod privilegium domine matris sue per nos datum
cum privilegio regis Bele quanto cicius posset, confirmare
teneretur. Nec hoc pretermittimus, quod domina Elizabeth per-
sonaliter coram nobis astans una cum filia comitis Buken Katha
nomine nepte sua possessiones suprascriptas, quas ex parte filii
sui recitavit se habuisse, ad neptem suam Katha nomine, ut
diximus, cum omnibus instrumentis® suis, que habuit et adhuc
habere poterit, statuit et donavit nepti sue sepe nominate coram
nobis. Ut igitur huius composicionis et ordinacionis [series]®
robur perpetue firmitatis obtineat, nec per quempiam processu
temporum in irritum valeat retractari, ad instanciam et peticionem
comitis Buken et domine matris sue presentes concessimus sigilli
nostri litteras privilegiales munimine roboratas. Datum anno
Domini M® ducentesimo sexagesimo.

(Kubinyi: Oklevelek hontvirmegyei maganlevéltarakbol.
3—4. 1)

1 Hibdsan pertinentibus helyett,

2 Hibasan matri helyett

3 Hibasan possidendas helyett.

4 Kozépkori irdsmdd imo helyett.
5 — oklevelek.

6 Az eredetibdl kimaradt.



6.

1261. 4pr. 26. Péter fia kopasz Dénes csegei birtokdnak
felét lednydval, Anaszidzidval hozomdnyul adja vejének, Mikldsnak,
mdsil: felét pedig veje atyjanak, csipds Hencz, székesfehérvdri
polgdrnalk tiz mdrka eziistért eladja.

Capitulum Albensis ecclesie universis Christi fidelibus
presencium inspectoribus salutem in Domino sempiternam.
Universitati vestre tenore presencium declaramus, quod Dyonisio
calvo filio Petri ex una parte, Hench lippo! cive Albensi ex
altera coram nobis personaliter constitutis, propositum extitit
per Dyonisium antedictum, quod cum filiam suam Anastasiam
filio dicti Hench nomine Nycolao thoro legitimo matrimonii
copulaverit, medietatem eorum omnium, que in villa Cheghe in
terris, vineis, fenilibus, silvis, sitibus curiarum et aliis possi-
d[ebat]? eidem Nycolao genero suo tradidit cum filia sua ante-
dicta; aliam vero medietatem vendidit eidem Hench coram nobis
pro decem marcis argenti perpetuo possidendam, et ipsam
summam pecunie confessus est se plenarie ab eodem recepisse ;
et sic idem Dyonisius in predicta villa Cheghe nichil juris seu
porcionis sibi reservans, ea omnia, que ibidem possidebat, sub
eisdem terminis et metis, partim genero suo cum filia sua,
partim vero pro summa pecunie pretaxata perpetuare cupiens,
a nobis instanter petivit, ipsam donacionem et vendicionem
nostro privilegio roborari. Cuius nos peticionem iustam et legi-
timam esse attendentes in hac parte, presentes concessimus
litteras nostro sigillo communitas. Anno Domini M® CC°
sexagesimo primo, sexto kalendas Marcii. Magistro Paulo
ecclesie nostre electo,® aule regie vice-cancellario, Gregorio
cantore, Feliciano custode, Michaele decano exisientibus.

(Wenzel Gusztdv: Arpadkori uj okmdnytar. VIIL kot
17—18. 11.)

1 = folyds szemlii, csipas.
2 A zardjelbe tett rész az eredetibdl ki van torve.
3 1. i. preposito.
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1.

1284. 11. Endre kirdly a Kdta nemzetségbeli Istvdn fele-
ségénel: atyjdtol oroklott Gelyén nevic birtokdt tile szdz mdrkdért
megvévén, felét készpénzben fizeti ki, mdsik feléért pedig Szilvds
nevii birtokdt adja cserébe.

Andreas, Dei gracia rex Hungarie omnibus Christi fidelibus
presentem paginam inspecturis salutem in domino Jesu Christo.
Ad universorum tam presencium, quam futurorum noticiam tenore
[presencium]! volumus pervenire, quod nos ferram quandam
nomine [Gilien in comitatu] de Zothmar sitam, quam nos olim
bone memorie . . . . . . quondam comiti, emptam de comite
Ypohe, pro multiplicibus suis serviciis iure perpetuo contuleramus,
quam eciam ferram ipse comes decedens a seculo filie sue, uxori
Stephani comitis de genere Katha dimiserat, ab eadem domina
pro C. marcis comparavimus; quam [terram] predicta domina
vendidit ob multiplicem vexationem Petri filii Mohc de genere
Coplon;? in cuius terre precium terram nostram quandam [in
comitatu de] Zonuc,® dyocesis Ultrasilvane sitam, ab eodem comi-
tatu exemptam, nomine Scilovas pro L. marcis dedimus et
eandem dominam in possessionem predicte terre per fidelem
nostrum Petrum, filium Acus, fecimus introduci; residuas autem
L. marcas eidem domine solvimus in argento. Ne igitur predicta
terra Sciloas possit a quoquam nostrorum successorum recipi
aut a quovis calumpniatore intemptari, sed semper salva et
inconcussa permaneat, fam apud ipsam dominam, quam apud
suam posteritatem, presentem concessimus paginam duplicis
sigilli nostri munimine in perpetuum roboratam. Datum anno
Domini M.CC.XXX.IllI-to regni autem nostri anno XXX-mo.

(Grof Sztéray-csaldd oklevéltdra. I k. 1—2. IL)

1 A zarbjelbe tett, illetleg kipontozott részek az eredetibdl ki
vannak torve.

2 — Kaplyon nemzettség.

3 Szolnokmegye (késbb Kozép-Szolnok) Erdélyben.



SR

8.

1284. Figei Péka fia, Szaldes és rokonai megyeri birtok-
részeiket mégyszdz eziist mdrkdért eladjdk Rdtholdi Ldszld, kirdlyi
fbasztalnoknak, kit a birtokba az egri kdptalan be is iktat.

Capitulum ecclesie Agriensis salutem in omnium Salvatore.
Ad universorum noficiam tenore presencium volumus pervenire,
quod Zalouch, filio Pouka de Fygey pro se et pro Johanne
fratre suo, item Simone, filio Michaelis de Megyer pro se et
pro Matheo, filio suo ac Clementino, filio Simon, consanguineis
ipsius Symonis pro se et pro Petro, fratre suo de eadem, ex una
parte, ab altera vero Ottus, officiali magistri Ladislai, filii magistri
Stephani de Ratolth, proﬁiﬁfdll domino suo coram nobis consti-
tutis, prefatus Zalouch et alii socii eiusdem proposuerant viva
voce, quod porciones suas, quas haberent in predicta terra

iuxta terram Pefri filii comitis Petri filii Elie, Almas vocatam,
a parte occidentali iuxta terram filiorum comitis Nicolai filii
Leustachii, d€é* Zalathna nominatam, de reliquis vero partibus
iuxta terras eiusdem magistri Ladislai exig.t?ntes) cum universis
utilitatibus et pertinenciis i Tisdem terri§,? Veris metis* et antiquis,
quibus ipsi possederunt, vendidissent et ftradidissent prefato
magistro Ladislao, sibi et suis heredibus perpetuo possidendas
et habendas pro quadraginta marcis argenti decime combustionis®
plenarie receptis ab eodem ; insuper obligaverunt se prefati Zalouch
et socii sui ac heredes eorum predictum magistrum Ladislaum et
heredes eiusdem universos in omnibus universe terre® predicte
impetere nitentibus defendere et expedire propriis laboribus et
expensis. Et cum nos propter absenciam predictorum commetane-
orum eiusdem terre super ipso facto privilegium dare yoluissemus,’
pro testimonio prefatus Ottus exhibuit nobis litteras domini nostri
Andree, Dei gracia, illustris regis Hungarie inter cetera conti-

1 Hibasan pro ipso helyett,

2 A de sz6 torlendd.

3 Hibdsan eiusdem fterre helyett.

4 Hibasan sub veris metis helyett.

5 — eziistpénz, melynek 1/10-e volt nem nemes ércz.
® Hibasan ab omnibus racione universe terre helyett.
7 Hibasan noluissemus helyett.
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nentes, quod mitteremus unum ex nobis virum idoneum, coram
quo Martinus filius Andree de Legend, homo ipsius domini
regis presentibus commetaneis et vicinis predictam terram ream-
bularet certis et iustis metis consignandam, si non fuerit contra-
dictum, contradictoribus, si qui fierent, ad presenciam ipsius
domini regis evocatis; et post hoc diem, et terminum ac cursus
metarum ipsi domino regi fideliter rescriberemus. Nos igitur
mandatis eiusdem regis obtemperantes, ut tenemur, cum predicto
Martino eiusdem domini regis misimus hominem nostrum fide
dignum; qui ad nos reversus dixit, quod coram ipso prefatus
homo domini regis, presentibus prefato Petro filio comitis Petri,
Mucha! filio lohannis et Ladislao filio predicti comitis Nicolai
filii Leustacii, pro se et pro omnibus fratribus suis, vicinis et
cometaneis eiusdem terre, per veteres metas et antiquas eandem
reambulassent, et nullus ex predictis commetaneis exsfifisset
contradictor. Et cum hec omnia ac cursus metarum ipsi domino
regi rescripsissemus, denuo sepedictus Ottus portavit nobis alias
litteras ipsius domini regis hunc tenorem continentes: Andreas
Dei gracia rex Hungarie fidelibus suis, capitulo Agriensi salutem
et graciam. Ladislaus magister dapiferorum nostrorum dicit, quod

- ipse quamdam terram, Megyer vocatam, precio a quibusdam

50

nobilibus comparasset; et postmodum ipsa terra reambulata, et
statuta eidem magistro Ladislao extitisset, nemine contradicente,
prout hec omnia in vestris litteris nobis transmissis plenius
vidimus contineri; quo circa fidelitati vestre precipiendo man-
damus, quatenus dicto magistro Ladislao pro emcione ipsius
terre, et assignacione, prout uberius constat, vestrum dare

55 privilegium debeatis. Datum Bude quinto die beatorum Petri et

Pauli apostolorum.® Nos igitur mandatis eiusdem domini regis
obtemperantes, ut tenemur, super empcione et assignacione ipsius
terre presentes concessimus et contulimus sigilli nostri munimine
roboratas. Cursus autem metarum eiusdem terre idem homo
noster taliter expressit, quod prima meta incipit in capite cuiusdam
vallis, Chyglafeu vocate iuxta terram predicti Petri Almas vocatam,
et ibi sunt due mete; hinc egreditur versus occidentem, et parum
eundo iungit unam metam cum quadam ilice existentem, et
transeundo magnam viam ascendit ad quoddam berch, et ibi

1 Hibasan Mathia helyett.
? = jul. 3.
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sub quadam guercu sunt due mete, una terre predicti Mathe,!
Almas nominate; et in eodem berch sub quadam ilice est una
meta, et ibi tenet metas cum terra filiorum predicti comitis
Nicolai Zalachua® vocata, et per idem berch ascendendo iungit
terreas metas, a quibus descendit ad quamdam magnam viam,
et ibi sunt due mete terree ipsius magistri Ladislai, iungit
priores meta,® a quibus inceperat, et ibi terminatur. Presentibus
tamen magistro Stephano preposito, Paulo lectore, Mychov
custode, magistro Iohanne de Hewes archidiacono, et aliis multis,
anno Domini M.CC.LXXXXIV. regnante Andrea, illustri rege
Hungarie, Lodomerio Strigoniensi, Iohanne Colocensi archi-
episcopis, domino nostro venerabili patre Andrea, Dei gracia
episcopo Agriensi existentibus.
(Fejér: Cod. Dipl. t. VIL v. IIl. 102—105. 11.)

9.

1286. Szombat fiai Kozma, Miklds és Istvin Satragar
birtokban és FeketeerdSben birt résziiket 150 eziist mdrkdért
eladjdk a szepesi kdptalan elétt Detre fia Arnold ispdnnak.

Nos capitulum ecclesie beati Martini de Scepus, quibus
expedit, presencium per tenorem significamus universis, quod
quidam nobiles, Cosmas scilicet, Nicolaus et Stephanus filii
Zomboth in nostri presencia ex una parte personaliter constituti,
comes Arnoldus, filius Detrici ex altera, idem* Cosmas, Nicolaus
et Stephanus predicti fassi sunt oraculo vive vocis, se vendidisse
maturo consilio amicorum habito et animo deliberato_supradicto
comiti Arnoldo totam porcionem suam terre Ztragar et silve
Feketeu Erdeu dicte, cum metis et terminis et cum omnibus
utilitatibus ac pertinenciis, prout in privilegio domini nostri
illustris regis Hungarie, Ladislai evidencius declaratur, pro centum
et quinquaginta marcis puri argenti plene habitis ac perceptis ab
eodem, sibi ac suis heredibus, heredumque suorum successoribus
iure perpetuo ac irrevocabiliter possidendam et habendam, item®

! Hibdsan Mathie helyett.
2 Hibdsan Zalathna helyett,
% Hiba metas helyett.
4 Hibasan iidem helyett.
5 Hibdsan idem helyett.
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privilegium iam dicti domini nostri Ladislai regis comiti Arnoldo
et suis heredibus predictis coram nobis resignantes. Assumserunt
itaque Cosmas, Nicolaus et Stephanus sepedicti, quod si quis
ex consanguineitate ipsorum comitem Arnoldum suprascriptum ac
suos heredes super empcione predicta aut vendicione impediret,
vel eciam prefatam terram Ztragar et sylvam Feketeu-Erdeu
nuncupatam ausu temerario (occupare!) attemptaret, ex tunc ipsi
Cosmas, Nicolaus et Stephanus aut ipsorum heredes comitem
Arnoldum propriis laboribus ac sumptibus expedirent. In cuius
rei memoriam, firmitatemque perpetuam presentes litteras sigilli
nostri munimine ad instanciam parcium fecimus consignari.
Datum anno millesimo ducentesimo octuagesimo sexto.
(Fejér: Cod. Dipl. t. V. v. IIL 330—331. 1)

10.

1290. jul. 6. A Hontpdzmdn nemzetségbeli Miklds fia
Lampert Bél nevii birtokdnak felét az esztergomi kdptalan eloti
300 mdrka ezistért eladja Hermann fia Miklds selmeczbdnyai
polgdrnal.

Universis presentes litteras inspecturis capitulum ecclesie
Strigoniensis salutem in Domino sempiternam. Ad universorum
noticiam tenore presencium volumus pervenire, quod nobilis vir
Lampertus filius Nycolai de genere Hunthpaznan ad presenciam
nostram accedens, dimidiam partem possessionis sive terre sue
Beel vocate sub monte Scycen® in comitatu Huntensi existentis,
certis metis et antiquis ferminis limitate, videlicet porcionem de
eadem possessione ipsum de iure hereditario contingenfem ex
permissione et beneplacito _ac consensu commetaneorum et con-

‘sanguineorum suorum, scilicet filii Ders de magno naso cum

villa sua Princh vocata eidem possessioni proxime vicinantis;
et Alexandri filii Welk de generacione sua prefata in vicinitate
cum villa sua Kaloscita vocata eciam adiacentis, pro trecentis
marcis argenti de Banya, ad plenum habitis et receptis, honesto
viro Nycolao filio Hermani de Selmeczbanya civi, pro quo Urricus
filius Sefrech serviens suus super hoc facto comparuit coram

1 E szé a szbvegbdl kimaradt.
2 — Szécsény.
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nobis, et posteritatibus eiusdem Nycolai successivis se confessus
est vendidisse et assignasse una cum dimidietate ville in eadem
terra Beel existentis et ufiliftatum ac pertinenciarum suarum in
perpetuum pacifice possidendam ; ita ut ab omnibus causis racione 20
dimidie partis eiusdem possessionis et utilitatum suarum vendi-
tarum scilicet eidem, ut prediximus Nycolao, per Stephanum
fratrem ipsius Lamperti, vel quemlibet alium hominem ullo
umquam tempore susscitatis, ipsum Nycolaum et suos posteros
ipse Lampertus et sui successores, sicut assumpsit et ad hoc 25
se firmiter obligavit, expedient indempniter suis propriis laboribus
et expensis. Asserens idem Lampertus prenotatam dimidiam
partem possessionis sive terre Beel in redempcionem ef remuta-
cionem eiusdem Stephani fratris sui in captivitate existentis se
ex neccessitate inevitabili vendidisse; condicione et obligacione 30
huiusmodi mediante, ut si eidem Stephano fratri suo predictam
dimidietatem possessionis iam venditam videlicet regni consue-
tudo remutandam decerneret et pariter rehabendam, non posset
aliquatenus remutari, nisi prius illis trecentis marcis argenti
prenotati eidem Nycolao ex parte ipsius Stephani restitutis; 35
salva tamen alia parte eiusdem possessionis seu terre Beel,
que eidem Stephano fratri suo debetur. In cuius rei firmitatem
et memoriam sempiternam presentes litteras ad peticionem et
instanciam ipsius Lamperti nostro sigillo dedimus communitas.
Datum per manus discreti viri magistri Cypriani ecclesie nostre 40
lectoris anno Domini M° CC°® nonagesimo pridie nonas Julii.
(Eredeti hartya az orszdgos levéltirban. DL. 1284.)

hvse. P Gpend
1. asrm— ; velel/

1298. jan. 13. Péter erdélyi piispok Ujvdr és Faludi nevii, s/ '
csere_utjdn szerzett falvait, az erdélyi kdptalan eldtt Mikud /&x' > {
annak ¢s fiainak Ldna nevii falujdért elcseréli. it

~AHier oo,
Nos capitulum Albensis ecclesie beati Mychaelis archangeli 1 //
Transsilvane memorie commendantes significamus, quibus expedit,
universis, quod venerabilis pater Petrus dei gracia episcopus
Transsilvanus prelatus noster, qui diligenti studio statum ecclesie
beati Mychaelis augmentavit et in suis possessionibus de die 5
in diem studet ampliare, ad nostram accedens presenciam, con-
fessus dixit, quasdam duas villas suas episcopales contiguas,
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Vyvar et Foludi vocatas, per concambium a Petro comite filio
Sampsonis et Nycolao filio eiusdem, necnon et a Paulo magistro
fratre ipsius comitis Petri pro villa Sancti Regis de iuxta Aranas,'
que ab antiquo episcopalis fuerat, ad eum et per eum ad epis-
copatum devolutas, inspecta utilitate terre et ville Louna vocate,
que inter terras et possessiones episcopales Gyolo® et Fenes
sita existit, pro ipsa terra seu villa Lona celebrato permutacionis
contractu, Mykud bano presencialiter coram nobis comparenti et
per eum suis heredibus heredumve suorum successoribus in
concambium dedisse et tradidisse, et per ipsum Mykud banum
nomine suo et nomine filiorum suorum, Nycolai videlicet,
Demetrii et Petri, prout ex confessione ipsius constitit, esse
receptas et habitas; et terram sive villam Lona, quam a parte
monasterii Garab, ubi idem ius patronatus obfinet, asserit per
concambium ad se devolutam, in ius et proprietatem ipsius domini
episcopi et per eum suorum successorum irrevocabiliter frans-
tulisse, ius dominii et possessionis, quod ipsi Mykud bano et
filiis suis in predicta villa competebat, a se penitus abdicando.
Paccionibus et condicionibus ab utraque parte talibus introsertis,
quod si Mykud banus et filii sui ac filiorum heredes dominum
episcopum et suos successores in pacifica possessione terre seu
ville Lona tenere non possent, vel nollent suis laboribus et
expensis defensare, extunc ad penam centum marcarum tenerentur;
pro quibus centum marcis villa Almas, ubi ecclesia lapidea in
honore® beati Demetrii est constructa, ad cautelam futurorum
episcopatui ex nunc remanet obligata, et pignori data tamdiu
retinebitur, donec de ipsis centum marcis per predictos vel
eorum heredes fuerit satisfactum, et nihilominus predicte due
ville, quas dominus episcopus in concambium eisdem tradidit,
ad ius et proprietatem episcopatus sine aliqua questione rever-
tentur. Si vero dominus episcopus vel sui successores prefatum
Mykud banum, filios suos et filiorum heredes in pacifica
possessione villarum iam dictarum tueri non possent vel nollent,
tunc per eundem dominum episcopum et suos successores in
proprietatem et possessionem ville Sancti Regis, que in con-
cambium villarum Vyvar et Foludi transivit, rescisso contractu

1 — QGyéres-Szentkiraly.
2 = Gyalu,
8 Hibdsan in honorem helyett.
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huiusmodi concambii inter dominum episcopum et filios Samp-
sonis celebrato, Mykud banus et sui successores introducentur; 45
et nihilominus de bonis episcopalibus eidem Mykud bano et
suis successoribus quinquaginta marce tempore sue introduccionis
in villam Sancti Regis sine aliqua contradiccione assignabuntur.
Dominus eciam episcopus in additamentum concambii per eum
dati dedit ipsi Mykud bano decimas! de Nayglok,> de Vyuar, 50
de Foludi et de omnibus possessionibus ipsius bani hoc anno
provenientes episcopatumque contingentes preter quartam archi-
diaconalem et porcionem sacerdotum. Dedit eciam decem marcas
partim in denariis, partim in extimacione® denarios valenti. Et
quia utraque pars contractum taliter celebratum firmitate literarum 55
nostrarum sollennizari et sollennizatum roborari voluit, pro eo
presentes literas parti utrique concessimus sigilli nostri munimine
roboratas. Datum in octavis epiphaniarium Domini,* anno eiusdem
M? CC® LXXXX° otavo.

(Zimmermann— Werner : Urkundenbuch zur Geschichte der
Deutschen in Siebenbiirgen. 1. 209—210. 11.)

12, W) fc"hl//; 7

1278. aug. 16. Detre ispan fiai, Detre és Benedel: Ozdabugy ;"5:;\{1 |
(= Zbugya) nevii birtokukat 60 wmdrka finom eziistért (az egri
kdptalan eldtt) eqy évre elzdlogositjdh Szuhai Jdnos fiainak,

Heimnel: és Démitornek és Lbrincz fia Millds ispdnnal.

Datum pro memoria, quod magistro Detrico filio comitis 1
Detrici pro se et pro fratre suo Benedicto ab una parte, ab
altera vero comite Heym et Demetrio filiis Johannis de Zuha
pro se et pro comite Nicolao filio Laurencii coram nobis per-
sonaliter constitutis per eundem magistrum Detricum propositum
extitit et relatum, quod quandam possessionem ipsorum Ozdabugh
vocatam ipsis comiti Heym et Demetrio ac Nicolao pro sexaginta 7.
marcis fini argenti inpignorasset ab octavis assumpcionis beate s
Virginis® usque ad revolucionem anni coram nobis redimendam; s,
The /g
dézsma, tized. d
Nagylak.
aestimacione.

Epiphaniae Domini = vizkereszt.
aug. 22,
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10 et ipsas sexaginta marcas iidem comes Heym et Demetrius

15

solverent coram nobis prefato magistro Detrico personaliter
recipienti et idem magister Detricus ipsam sumpmam! pecunie
assumpsit refundere in fino argento coram nobis. Assumpserunt
eciam Heym et Demetrius prenotati, quod si ipsam possessionem
prefatus magister Detricus redimere posset infra ferminum
suprascriptum, extunc iidem Heym et Demetrius ac Nicolaus
reddere tenebuntur. Presertim magister Detricus supradictus
obligavit se, quod si infra terminum vel in ipso termino ipsam®
redimere non posset, extunc eadem possessio in ius et proprie-
tatem predictorum comitis Heym, Demetry et comitis Nicolai
devolveretur, salvis tamen rebus et personis residencium? in
facie terre prenotate. Datum in crastino predicte festivitatis,
anno Domini M™me CCme [xxmo octavo.
(Zichy csaldd okmdnytara. [. kot. 41. lap.)

13.

1233. Bolosey fia Herbord, Razna nevii pusztdjdnak felerészét
@ vasvdri kdptalan eldtt tizenhdrom mdrkdért elzdlogositia Ernust
fia Detriknek, oly feltétellel, hogyha a birtokot eqy éven beliil ki nem
vdltand, az hét mdrka rdfizetése mellett dtmegy Detrik tulajdondba.

Nos capitulum ecclesie sancti Michaelis de Castro ferreo
omnibus, ad quos presentes littere pervenerint, notificamus,
quod Ditrich filius Ernust ad nos veniens dedit Herberdo* filio
Bolosey fredecim marcas tali condicione, quod idem Herbordus
obligavit dicto Detrich dimidietatem predii Razna, que sibi
pertinebat, sic ut sepidictus Herbordus a die penthecostes® per
anni circulum posset creditori reddere datam pecuniam® prenomi-
natum predium iure suo possideret; sin autem? superius dictum
Ditrich in possessionem dimidietatis illius predii infroduceret libere

10 possidendam, acceptis tamen ab eodem Ditrich septem marcis

I —= summam.

2 t. i. possessionem.

3 t. i. populorum.

4 = Herbordo.

5 — plinkdsd.

¢ Utdna kimaradt valdsziniileg ef szo.
T = si autem non (redderet) tunc.
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ultra pecuniam supradictam. Ut igitur hec obligacio rata sit et

firma, presentes litteras contulimus sigilli nostri munimine robo-

ratas. Actum est Paulo existente nostro preposito, Purus cantore,

Boc custode, Pica decano Domini millesimo CCmo XXXIII.
(Hazai okmanytér. VI, két. 27. lap.)

14.

1257. Miklds ispin fia, Elek a Favus pannonhalmi apdtnak
200 nehéz mdrka kilesin fejében elzdlogositott Ors mevii birtokdra
tile felilfizetésképen még 80 mdrkdt vesz kilesin a székesfehérvdri
kdptalan elitt.

Nos capitulum ecclesie Albensis damus pro memoria, quod
cum Elek filius comitis Nicolai primo in festi Sancti Laurencii
in presencia nostra abbate de [Jast et]' Johanne filio Gregorii
consanguinefis suis] presentibus et consencientibus ducentas marcas
denariorum regalium cum pondere a Favo abbate Sancti Martini
de Sacro Monte Pannonie mutuasset, postmodum in tercio die
Pentecostes® post festum sancti Laurencii? proxime consequens?
idem Elek in nostri presencia octoginta marcas in redempcionem
cuiusdam possessionis sue aput® Princh habite obligate sibi
iterato mutuari supplicavit, obligans sibi dictam possessionem Urs
nuncupatam sub pena caucionum et obligacionum ac terminorum
decisione, que in prioribus litteris nostris super mutuacione
ducentarum marcarum continentur. Cujus supplicacionibus idem
Favus abbas favorabiliter inclinatus dictas octoginta marcas in
denariis regalibus cum pondere memorato Elek mutuavit coram
nobis, ut prediximus, ipsas octoginta marcas superaddens ducentis
marcis predictis. Et sic idem Elek domino abbati in totali summa
tenetur in ducentis et octoginta marcis, pro quibus omnibus, ut
est pretactum, memoratam possessionem Urs impignoratam

10

15

obligavit sub pena obligacionum et caucionum in litteris prioribus 20

insertis seriatim. Datum anno Domini. M° CC° L° VII.
(A pannonhalmi f6apétsag torténete. II. kot. 304. 1)

! A zéréjelbe tett részek az eredetibdl ki vannak tdredezve.
? = piinkdsd keddjén,

3 Az el6z6 évi aug. 10-ike.

4 Hibédsan conseguentis (t. i. Pentecostes) helyett.

5 = apud.
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15.

1285. aug. 14. IV. Ldszlé kirdly dtivja és megerdsiti
Lodomér esztergomi érsek oklevelét, melyben egy fallal Forilvett
curidjdt és eqy kbtornydt egyéb épiiletekkel Tamds vdczi piispiknek
nyolez évi haszndlatra kilesin adja.

Nos Ladislaus, Dei gracia rex Hungarie memorie commen-
dantes significamus, quibus expedit, presencium per tenorem,
quod venerabilibus patribus domino Lodomerio, Dei gracia archi-
episcopo Strigoniensi, eiusdemque loci comite perpetuo et Thoma,
miseracionem divina episcopo Waciensi, aule nostre cancellario,
dilectis ac fidelibus nostris in nostri presencia personaliter con-
stitutis, idem venerabilis pater Thomas, episcopus Waciensis
confessus est se recepisse, habere et tenere a predicti venerabili
patre domino Lodomerio, archiepiscopo Strigoniensi curiam
muratam et turrem lapideam, archiepiscopatus Strigoniensis in
superiori parte sive fine insule beate Virginis iuxta veterem
Budam in medio Danubii constitutas cum aliis edificiis situatis
ibidem ad inhabitandum et manendum ac defendendum in eis
se et sua bona propter condicionem temporis impacati per
spacium octo annorum, a data preserlcil.lm1 continue futurorum,
sub modo et condicionibus certis, in litteris predicte venerabilis
patris, archiepiscopi Strigoniensis inferius comprehensis, petens
a nobis ipse episcopus Waciensis, ut pro huiusmodi sua con-
fessione seu recognicione coram nobis facta per eundem prefato
archiepiscopo Strigoniensi nostras dare litteras ei dignaremur.
Quarum quidem archiepiscopalium litterarum tenor talis est:
Nos Lodomerius, Dei gracia archiepiscopus Strigoniensis, eius-
demque loci comes perpetuus significamus, quibus expedit,
presencium per tenorem, quod nos ob prerogativam dilectionis
fraterne et propter debitum specialis favoris, quibus venerabilem
patrem dominum Thomam, episcopum Waciensem, dilectum in
Domino fratrem et socium ac amicum nostrum karissimum,
aule regie cancellarium caritative sumus in suis beneplacitis
prosecuti, et ipse e converso® nobis in nostris opportunitatibus
et agendis multipliciter fecit cum sedula diligencia illud idem,

1 — a jelen levél keltétol kezdve.
3 — viszont.
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ac in futurum nos cum eodem ad invicem cum affectu et dulicedine
amicicie et dileccionis sincere in consimilibus vel maioribus
inspirante Domino prosequemur, curiam muratam et turrem
lapideam archiepiscopatus nostri in superiori parte, sive fine
insule beate Virginis iuxta veterem Budam, in medio Danubii
constitutas cum aliis edificiis situatis ibidem, de benivola volun-
tate, consensu et assensu et aprobacione discretorum virorum,
karissimorum in domino fratrum nostrorum, magistri videlicet
Andree, doctoris decretorum, prepositi et capituli ecclesiae nostre
Strigoniensis dedimus, commisimus et concessimus eidem domino
Thome, episcopo Waciensi, et non ecclesie vel successori
eiusdem per spacium octo annorum, a concessione presencium!
continue futurorum ad inhabitandum, et manendum, ac defen-
dendum in eis se, et sua bona, propter maliciam temporis
impacati et ad precavendum sibi et suis de dissensionibus, que
in partibus Ungarie viguerunt et vigent non modice, mole
peccaminum® exigente, scilicet tum insultus Tartarorum et
Cumanorum, tum eciam Ungarorum sive regnicolarum, per
prelia infestina; ita quod transactis predictis octo annis curia
et turris predicte, cum aliis suis edificiis ad nos et nostram
ecclesiam vel si de medie tolleremur,® ad nostrum sticcessorem,
pure, plane et sine aliqua contradiccione, et obstaculo simpliciter
revertentur; cum huiusmodi concessio nostra personalis Suerit,
non realis, videlicet persone ipsius domini Thome episcopi esse,
et non eius successori vel ecclesie constet facta. Et si status
noster per cursum illorum octo annorum aliqualiter forsitan
mutaretur, nihilominus de parte successoris nostri per lapsum
octo annorum hanc concessionem nostram ordinavimus, firmiter
et volumus inviolabiliter teneri in sui roboris serie perdurante,
Si autem ipse dominus Thomas episcopus pendente spacio
eorumdem octo annorum ad alciora fuerit exaltatus, vel debitum
Ade exsolverit* divino iudicio evocante, statim post eius exalta-
cionem, vel ingressionem universae carnis ad viam,® predicte
curia et turris cum aliis edificiis archiepiscopalibus constitutis
ibidem ad nos et ad nostrum successorem cum plenitudine sui

= a jelen levél kibocsatdsatél kezdve.

= biinék halmaza.

= ha meghalnénk.

debitum Ade exsolvere = Adam vétkeért lakolni = meghalni.
viam universe carnis ingredi — meghalni.
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70 iuris redibunt;ifa tamen, quod pro melioracionibus, innovacionibus
et reformacionibus, quas ipse dominus Thomas episcopus in
premissis curia, turre, et domibus medio tempore fecerit cum
suis expensis, nos et successor noster sibi, prout extimacioni'
et visui fuerint opera eius in premissis subiecta, de satisfaccione

75 et recompensacione pecuniaria teneremur respondere. Nos vero
ipsius episcopi Waciensis peticionem considerantes iuri consonam
et congruam equitati, super contractu antedicto et recognicione
ipsius presentes concessimus litteras, sigilli nostri munimine
roboratas. Datum in Sarus, in vigilia assumpcionis Virginis

80 gloriose, anno Domini M® CC°® octuagesimo quinto.

(Knauz: Monumenta ecclesiae Strigoniensis. IL. kot. 201. 1)

16.

1242. okt. 6. Az esztergomi kdptalan egy kihdzdt Addm
mester ottani fliszeresnek hisz évre bérbe adja.

1 Universis presentes litteras inspecturis nos Strigoniense
capitulum salutem in Domino Jhesu Christo. Noverit universitas
vestra, quod nos locavimus magistro Ade speciario, civi Strigo-
niensi pro se et heredibus suis legitimis, et non extraneis

5 quandam domum nostram lapideam, sitam in vico Latinorum,
Strigoniensium, habentem introitum et exitum ante cameras
mercimoniales, et conterminam vico, qui de dictis cameris
mercimonialibus ducit ad ecclesiam sancti Nicolai Strigoniensem,
ab hac die, videlicet sancti Michaelis archangeli, usque ad viginti

10 annos proxime futuros; hoc pacto et hiis condxcwmbus inter-

: venientibus, quod idem magister Adam vel heredes sui primo
anno tenentur nobis solvere duas marcas boni et legalis argenti
in terminis infrascriptis ; secundo anno duas marcas et dimidiam;
tercio vero anno duas marcas et tres fertones;® quarfo vero

15 anno fres marcas et sic deinceps usque ad vicesimum annum
integraliter tenetur solvere proxime dictas tres marcas annuatim.
Hoc salvo, quod de dictis marcis, singulis annis nobis persol-

1 — aestimacioni.
2 — plasz telepesek (hospites). -
8 ferfo — 1/+ marka.



— 085

vendis retinere debent dimidiam partem pro edificacione quatuor
parietum lapideorum in altitudine stacionis unius! de bono et
legali opere, a die predicte locacionis usque ad finem quinti
anni proxime futuri; aliam vero dimidiam partem debent persol-
vere in hiis fribus terminis, primo videlicet in Circumcisione
Domini,* secundo in festo apostolorum Philippi et Jacobi,® et
tercio in festo sancti Egidii,* vel quintodecimo die post quem-
libet predictorum terminorum. In fine vero quinti anni debet
fieri per bonos viros estimacio operis iamdicti, et donec ipsam
estimacionem integre perceperint, ut supra dictum est, debite
nobis pensionis dimidiam partem retinebunt. Qua percepta,
extunc singulis futuris annis usque ad vicesimum iamdicte
locacionis annum integre debent solvere sepedictam trium mar-
carum argenti pensionem in terminis ad hoc superius deputatis-
- Quam solucionem si prefatus magister Adam, vel eius heredes
negligerent, vel alias in prescriptis terminis facere recusarent,
vel opus iam dictum statuto tempore non complerent, ipse et
ipsi heredes extunc priventur iure predicte conduccionis, licitumque
sit nobis in alteram, quancunque voluerimus, partem predictam
transferre locacionem, et nichilominus ipsi ad dampna et interesse
teneantur. Dicta autem edificia, si aliqua indiguerint reparacione,
ab illa die, qua completa erunt, usque ad finem vicesimi anni,
idem magister Adam vel eius heredes ea propriis expensis
reficere teneantur; et si igne proprio, quod absit, exurerentur,
similiter ea propriis expensis reficiant. Si vero igne alieno,
vel hostium insultu devastarentur, tunc super reparacione eorum
regni consuetudo observetur. Si autem omnibus supradictis rite
peractis, sepefatus magister Adam, vel eius heredes legitimi
completo tempore sepenominate locacionis, viginti annorum
videlicet, supradictam domum cum edificatis in ipsa de novo
reconducere a nobis voluerint, bona fide promittimus eidem
magistro Ade, suo et heredum suorum nomine stipulanti, quod
pro ea pensione, quam tunc aliquis alius conductor offerret, non
in fraudem, ipsis eadem relinquemus et locabimus, quilibet®

! = egy allas (4ll6 ember) magassigaban,

2 = uj év napja.
3 = mij. 1.

4 = szept. 1.

5

Hibdsan quibuslibet helyett.
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aliis conductoribus eos quantum ad hoc' preponendo. Et si
ipse vel eius heredes tunc nollent dictam domum reconducere,
prout iam dictum est, liceat nobis alteri persone eam locare
pro nostre libito voluntatis. Et ut presens confractus robur
firmitatis obtineat, presentes litteras sigilli nostri dedimus muni-
mine roboratas, et ad cautelam consimiles cum alfabeto penes
nos retinuimus. Actum Strigonii in ecclesia sancti Adalberti,
anno Dominice, incarnacionis millesimo ducentesimo quadragesimo
secundo, mense Octobris, in festo sancti Michaelis archangeli.?

A B.ACD. B

(Knauz : Monumenta ecclesiae Strigoniensis. I. 344—345. 11.)

17.

1294. dpr. 1. Az esztergomi kdptalan egy ottani fold darab-
jat Aranyos Miklds, esztergomi vendégnek és wtddainak évi egy
negyed mdrkdért orokbérbe adja.

Universis presentes litteras inspecturis capitulum ecclesie
Strigoniensis salutem in Domino sempiternam. Ad universorum
noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod nos res-
picientes nostre ecclesie meliora totalem ferram nostram sitam
inter minorem Danubium, et inter clausuram molendinorum#*
nostrorum de Taplycha de Strigonio, a stagno, quod Nycolaus
aurifaber Strigoniensis fecit ibidem nobis contradicentibus et
invitis, usque ad locum molendini eiusdem Nicolai, et fossatum
seu meatum aque de loco ejusdem molendini in minorem
Danubium decurrentis, ab eodem Nycolao propter ipsius insolen-
cias et inportunitates multimodas iure dominii revocantes, unacum
alia terra nostra, que incipit ab angulo orti® heremitarum de
claustro Sancte Anne, et veniendo circa sepem orti Kunch

1 — ezt illetleg, erre nézve,

2 Kétségkiviil szt. Mihdly-nap nyolczada értetik; maga az iinnep
ugyanis szept. 29-re esik.

8 — cirographum. Az idézett kiadas ugyan mellozi; de az eredeti~
ben megvan. V. 6. Knauz: Az esztergomi foegyhdzm, okmtéra. II k. 48 I

4 = malomgat.

5 = horti.



2y

pelliparii' iobagionis nostri usque meatum fluvii, de clausuris
eorumdem molendinorum nostrorum exeuntis, et usque ad fossa-
tum Strigoniense existit, Nycolao filio Martini adventicio in
Strigonium de villa Aranyas de partibus montis Matra et obhoc
Aranyas vulgariter appellatur,® ac per eum suis heredibus,
Myconi videlicet, Mychaeli et aliis nascituris locavimus et dedimus

in perpetuum plenarie possidendam. Condicione tamen huiusmodi

mediante, ut per spacium quatuor annorum proxime futurorum
a data presencium scilicet continue computando idem Nycolaus
et sui heredes ac posteri racione terragii annualis nobis nichil
dare debebunt; quinto autem anno et sic deinceps perpetuo,
annuatim solvent nobis fertonem usualium regalium monetarum,
tunc temporis ad valorem mercimonialis argenti in civitate
Strigoniensi currentis;® et eiusdem Nycolai et suorum heredum*
ad edificacionem domorum, edium et murorum eiusdem terre
nostre in facie construendorum, de monte nostro de Taplycha
lapides usque ad sufficienciam concedemus ; balneorum et molendi-
norum nostrorum via et loco molendini eiusdem Nycolai ibi
nichilominus libere remanente. Insuper eidem Nycolao et suis
heredibus ac posteritatibus promisimus liberaliter et libenter, ut
melioraciones suas, si quas super facie eiusdem terre nostre
fecerint suis laboribus et expensis, et ullo umquam tempore
vendicioni duxerint exponendas, nobis prius requisitis, ut expedit
terre dominis, si nos eas ad nos non decreverimus redimendas,
allis hominibus vendendi, sub premisso honere® et debito
condicionis, habebunt liberam facultatem. In cuius rey® firmita-
tem et memoriam sempiternam presentes litteras eidem Nycolao
et suis heredibus sigilli nostri appensione dedimus communitas.
Datum per manus discreti viri magistri Cypriani, ecclesie nostre
lectoris, anno Domini millesimo ducentesimo nonagesrmo quaﬂo‘
in capite kalendarum mensis Aprilis. o~ '

A. B. C. \5
(Knauz: Monumenta eccl. Strigoniensis. Il 350. 1)

= szfics.
2 Hibasan : appellato helyett.
® = 1/y markat kiralyi pénzben, az eziistnek akkor Esztergomban
meglévd forgalmi értéke szerint.
4 Hibasan: et eidem Nicolao ac suis heredibus helyett.
5 = onere.
= rei.
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18,

1282. A Gutkeled nemzetségbeli Butykai Andrds ispdn fia,
Andrds Bdka nevii foldjébil négy ekealjat az egri kdptalan elitt

szolgdjdnak, Péter fia Péternek az'dﬂdékoz.

Omnibus Christi fidelibus, tam presentibus quam futuris,
presens scriptum inspecturis capitulum ecclesie Agriensis salutem
in omnium Salvatore. Ad universorum noticiam tenore presen-
cium volumus pervenire, quod Andrea filio comitis Andree de
Buthka de genere Gudkeled ab una parte, ab altera vero Petro
filio Petri serviente eiusdem coram nobis personaliter constitutis,
prefatus Andreas proposuit viva voce, quod quandam particulam
terre usui quatuor aratrorum sufficientem, de terra sua Baka
vocata per dictum patrem suum, ut dicebat, acquisita abcisam,
a parte orientali 1acentem, cum omnibus utilitatibus et perti-
nenciis suis dimisisset et contulisset prefato Petro, et coram
nobis dedit ef contulif sibi et suis heredibus heredumque suorum
successoribus iure perpetuo et irrevocabiliter possidendam et
habendam, ob merita serviciorum ipsius Petri a primevo sue
etatis tempore in diversis fortune casibus sibi fideliter impen-
sorum; obligando se idem Andreas et heredes suos universos,
ipsum Petrum et heredes eiusdem ab omnibus racione premisse
particule terre impetere nitentibus, defendere et expedire propriis
laboribus et expensis, et in pacifica possessione ipsius particule
terre indemniter conservare. In cuius rei testimonium ad instan-
ciam parcium presentes contulimus sigilli nostri post plagam
Tartarorum?! secundo renovati munimine roboratas. Anno Domini
M? CC° octuagesimo secundo; presentibus tamen magistro
Anthonio cantore, Paulo lectore, Mikou custode, Marco de
Pata, Martino de Zobolch, Simone de Kemey archidiaconis et
aliis multis ; regnante Ladislao illustri rege Hungarie, Lodomerio
archiepiscopo Strigoniensi, Johanne electo Colochensi et domino
nostro venerabili patre Andrea Dei gracia episcopo Agriensi
existentibus.

(Hazai okmanytar. VIII. kot. 224. lap)

== tatarjaras.



19.

1291, okt. 28. III. Endre kirdly megerdsiti Keled fia
, Gergely mesternek a péesi kdptalan kikildittje elbtt tett végrendeletét.

Andreas Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame
Servie, Gallicie, Lodomerie, Comanie Bulgerieque rex omnibus
Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in omnium
salvatore. Ad universorum noticiam tenore presencium volumus
pervenire, quod comes Ladyzlaus filius Servusdei® fidelis noster
ad nostram accedens presenciam exhibuit nobis privilegium capi-
tuli Quinqueecclesiensis super collacione possessionis Orywa
vocate et castri in eadem constructi, per magistrum Gregorium
filium Clety domine filie sue, uxori videlicet ipsius comitis Ladyzlai
Jacta; petens a nobis cum instancia, ut ipsum privilegium ratum
habere, collacionemque eandem acceptare et approbare, ac
nostro dignaremur privilegio confirmare. Cuius tenor talis est:
Nicolaus prepositus et capitulum Quinqueecclesiensis ecclesie
omnibus presens scriptum cernentibus salutem in Domino. Ad
universorum noticiam volumus pervenire, quod cum ad iustam
peticionem magistri Gregorii filii Keled magistrum Phylippum
concanonicum nostrum transmisissemus ad eundem podagricum,
qui scilicet in suis patitur pedibus podagram ab antiquo, ut
coram eo pro quarta filie sue, quam habet unicam, de suis pos-
sessionibus ordinaret, idem magister Phylippus socius noster ad
nos rediens nobis retulit viva voce, quod ipse magister Grego-
rius filius Keled, ut premittitur, infirmus quidem corpore, mente
sanus, presente predicta filia sua ibidem, de istis possessionibus
suis hereditariis, in divisione videlicet inter comitem Ladyzlaum
et magistrum Phylpus fratres eiusdem carnales et inter ipsum
magistrum Gregorium ab olim facta sibi devolutis, scilicet de
ista possessione sua Kwos vocata, et de omnibus circumstanciis
et pertinentibus ad eandem, item de ista possessione sua Apaty
vocata et de omnibus circumstanciis et pertinentibus ad eandem,
item de ista possessione sua Orywa vocata et de castro eiusdem,
item de tercia parte seu de tercia porcione harum possessionum,
videlicet in Chapa et in castro Kuorough vocato, in Lyppov,
in Zeerya, in Zawa, videlicet racione harum omnium, istam

! Isten szolgija, régi magyarsiggal : Serfesd.
Iliés : Bevezetés a magyar jog tirténetébe. 19
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unam et solam possessionem suam Orywa vocatam cum castro
suo et cum ceteris omnibus suis utilitatibus et pertinenciis suis
quibuslibet ac circumstanciis universis legavit et dedit predicte
filie sue Jolenth, uxori comitis Ladizlai filii Seruusdey de genere
Peech,' in quartam et pro quarta filie sue sibi et eius heredibus
perpetuo possidendam. Ceteras autem omnes possessiones suas
ipse magister Gregorius legavit et dedit cons[angunineis fratri]
bus® post mortem suam possidendas et habendas. Ef si prefata
domina Jolenth heredem vel heredes non habuerit, hoc est nec
filium nec filiam, iam tunc hec possessio Orywa cum castro suo
et cum ceteris omnibus utilitatibus suis et pertinenciis, ad con-
sanguineos fratres ipsius magistri Gregorii post mortem huus
filie sue devolvetur. Hoc tamen expresso, quod si idem magister
Gregorius filium habuerit, extunc omnes et omnimodas posse-
ssiones suas, hic filius suus jure geniture possidebit et habebit;
et specialiter prefata possessio Orywa cum castro et cum omnibus
suis pertinenciis ad filium ipsius magistri Gregory revertetur,
salva nichilominus quarta domine filie sue antefate. Preterea
insuper absque quarta, nec racione quarte filie sue tamquam in
donum idem magister Gregorius omnes servos suos et omnes
ancillas suas, quoscunque et quascunque usque modo precio
conparavit vel emit, sicut littere vel instrumenta super hiis et
racione harum confecta nominant et declarant singillatim, dedif
et tradidit pure et simpliciter eidem filie sue, uxori comitis Ladyzlai
ob amorem et intimam dileccionem eiusdem, irrevocabiliter et
irretractabiliter jure perpetuo possidendos et habendas. Item ipse
magister Gregorius servos et ancillas, quos et quas domina mater
uxoris comitis Ladyzlai securn traduxif tempore nupciarum a domo
paterna, vel heredes eorundem, sicut eorundem nomina inferius
exprimentur, reddidit vel restituit eidem filie sue uxori comitis
Ladyzlai in perpetum possidendos et habendas. Quorum nomina
sunt hec: Cosmas cum uxore sua Powa nomine et cum duobus
filiis suis et duabus filiabus suis; item Paulus cum uxore sua
Chepke nomine et cum quatuor filiabus suis; item Chydboy
cum uxore sua Mogdolna nomine cum duobus filiis suis. In cuius
rei memoriam presentes litteras nostro sigillo concessimus robo-

T ratas. actum anno, Domini millesimo ducentesimo nonagesimo,

1 —= Pécz nemzetség,
2 A zardjelbe tett részek az eredetib6l ki vanmak torve.
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mense Novembris, Stephano cantore, Dyonisio custode, Mathya
decano, ceterisque quampluribus ibidem existentibus., Datum
per manus magistri Stephani lectoris Quinqueecclesiensis. Nos
igitur, cui ex officio suspecti regiminis incumbit unicuique in
suo iure non deesse, quia ipsam collacionem seu donacionem
per eundem magistrum Gregorium dicte domine filie sue, uxori
ipsius comitis Ladyzlai, iuste, rite et legitime esse factam presen-
tibus baronibus regni nostri, qui presentes aderant, inspeximus,
prout eciam in aliis privilegialibus litteris capituli sancti Petri
de Posoga' super eadem collacione confectis vidimus contineri,
ad instanciam et peticionem ipsius comitis Ladyzlai, de benig-
nitate regia favorabiliter inclinati, predictam collacionem seu
donacionem ratam habentes et acceptam, ipsum privilegium de
verbo ad verbum presentibus insertam auctoritate presencium
duximus confirmandum, duplicis sigilli nostri munimine robo-
rando. Datum per manus discreti viri magistri Theodori prepo-
siti ecclesie Albensis, aule nostre vicecancellarii, dilecti et fidelis
nostri. Anno domini millesimo ducentesimo nonagesimo primo,
quinto kalendas Novembris, regni autem nostri anno secundo.
(Hazai Okméanytar. VI. k. 370—372. 11.)

20.

1265. aug. 17. Omode gyéri pispil tanusitja, hogy Csdkdnyi
Balsam asszonyt rokonai lednynegyedére nézve kielégitettél:.

Omodeus Dei gracia episcopus Jauriensis universis, quibus
expedierit, presentes litteras inspecturis salutem in Domino sempi-
ternam. Ad universorum noticiam harum serie volumus pervenire,
quod domina Balsam filia Jacobi filii Johannis de Chakan ab una
parte, Georgio filio Watha, Iwan filio Inse, et Olotow filio Gonow
ex altera coram nobis personaliter constitutis, eadem domina
confessa est viva voce, quod Georgius et frafres sui predicti
super quarta de possessionibus patris sui prefati iure nature sibi
debita safisfecissent, assignatis sibi septuaginta iugeribus terre

75
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de virgultis® et de terra arabili, iacencia inter terram dicti Georgii 10

et Dyonisii filii Morodyk ac aliorum cognatorum suorum; que

Posega.
cserjes.
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quidem terra incipit iuxta fluvium Ztremen a parte septemtrionali,
et protenditur versus meridiem usque fluvium Myroud, et ibi
terminatur; et insuper una rota molendini prefati Jacobi siti in
fluvio Zturga a plaga orientali iuxta villam parvulam existentis.
Qui Georgius et fratres sui predicti assercionem dicte domine
in omnibus affirmarunt, dicentes, quod dicta septuaginta iugera
et rotam molendini dicte domine pro sua quarta contulissent, de
terra memorati Jacobi perpetuo possidenda, excepta quarta filie
Dubuzov, fratris Jacobi supradicti; obligantes se nichilominus,
quod si ullo unquam tempore per aliquem vel per aliquos dicta
domina super ipsa terra et rota molendini impediretur, ipsi
eandem expedire tenerentur suis propriis sumpltibus et expensis.
n cuius rei memoriam ad peticionem parcium presentes litteras
concessimus sigilli nostri munimine roboratas. Datum in Sabaria’
tercio die post festum purificacionis Virginis gloriose, anno
Domini M® CC® sexagesimo quinto.

(Wenzel : Arpadkori uj okmdnytar. VIII. kot. 132—133. 11.)

21.

1269. jun. 22. IV. Béla kirdly megerdsiti a Monoszlaiak
kozott kotott osztdlyos egyezséget.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame, Servie,
Gallicie, Lodomerie, Cumanieque rex universis Christi fidelibus,
presentibus pariter et futuris, presentes inspecturis, salutem in
salutis largitore. Deperire solet vel potest solempnis accio cum
motu temporum, nisi eam corroboret vivacifas litterarum. Ad
universorum igitur noticiam tenore presencium volumus perve-
nire, quod Nicolaus filius Andree et Petrus filius Petri ab una
parte, comes Gregorius iudex Cumanorum, Thomas et Stephanus
filii Th.® fratris eiusdem comitis G.* ab altera nobiles de Monuzlo

_coram nobis personaliter constituti iidem N. et P.* proponentes

dixerunt, quod inter se nundum a primi eius® parentibus, atavis
et progeniforibus suis in universis possessionibus suis, tum de

Szombathely.

Thome.

Gregorii.

4 = Nicolaus et Petrus.

5 Hiba valosziniileg nondum a primis eorum helyett.
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partibus Hungarie, tum eciam de partibus Sclavonie habuissent
iustam vel equam divisionem, nec habere potuissent, licet in una
et in eadem proximitafis et consanguinitatis lynea® sunt annexi;
sed idem comes Gregorius cum fratribus suis prenominatis
totas possessiones eorundem iniusta divisione, et inequali habe-
rent et detinerent indebite occupatas. Quorum quidem propo-
sicionibus auditis, dictus comes Stephanus, et fratres sui memo-
rati e converso respondentes dixerunt, quod ab atavis, primis
parentibus, et progenitoribus suis in omnibus possessionibus
suis essent divisi, habendo divisionem iustam, veram et equa-
lem. Et licet talis contencio, scisma litis, iurgii et materia
dissessionis® in factis et divisionibus possessionum inter predic-
tos nobiles diu fuisset mota et ventillata, nichilominus se recognos-
centes proximitatis lineam, cognacionis et fraterne dileccionis ob
amorem, immo maxime tam bone pacis, et ne ulterius super
factis divisionum suarum possessionum possent altercari, moveri
et turbari, prefatus comes Gregorius cum fratribus suis supra-
dictis quasdam possessiones de partibus Sclavonie hereditarias,
scilicet inter aquas Zava et Lona ac Chernech et inter predictam
aquam Zava et aquam Hodra existentes totum et omnino cum
utilitatibus suis et pertinenciis ac omnibus adiacenciis et
Kapolcham, que Gaep dicitur, in medio terre et silve prefati
Petri iuxta primam divisionem adiacentem, remittentes dederunt
fradiderunt, assignarunt, statuerunt, et conmiserunt Nicolao et
Petro sepedictis et per eosdem suis heredibus heredumque
suorum successoribus, habendas, tenendas et iure hereditario
perpetuo possidendas, omni questione, contencione et dissessione
in iteranda divisione omnium possessionum suarum reiecta,
quitta, mortua et sopita fali firmacione et obligacione stabilita
et inserta, quod si qua parcium processu et curriculo temporis,
et® divisionibus possessionum predictarum formam pacis violaret
in scisma litis et contencionis, seu iurgii provocando, ante omnia
parti sustinenti absque omni strepitu iudicii* et iudicis porcione
pene trecentarum marcarum subiaceret. Renunciantes omni liti et
accioni, in vera fraterne dileccionis, proximitatis, et consanguini-

! = linea.

¥ = {sszekiilonbozés.
3 Hibasan in helyett.
4 = perlekedés.
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tatis karitate. In cuius facti robor,! firmam, certam, et inconcus-
sam perpetuamque stabilitatem, ad pecionem?® parcium nostro
conspectui personaliter astancium, presentes concessimus dupli-
cis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus magistri
Demetrii, Albensis ecclesie prepositi, aule nostre vicecancellarii,
dilecti et fidelis nostri. Anno Domini M® CC° sexagesimo nono,
decimo kalendas Julii regni autem nostri anno ftricesimo quarto.
(Hazai Okmanytar. VIL. k. 114—116. 11.)

22.

1289. decz. 19. A Jdk mnemzetségbeli Sitkei Csépdn és
Lbrinez és Sebe a gydri kdptalan elitt dvdst tesznek a miatt,
hogy Pdris fia Imre ¢s apdsa, a Jdk nemzetségbeli Ebed fia Jdk
ispdn és rokonai dket a vasvdri kdptalan elbtt néhai rokonuk,
Sebe fia, Istodnnak Bel-Jdk és Kordseld nevil birtokairdl lemondani
kényszeritették.

Nos magister C. prepositus et capitulum Jauriensis ecclesie
damus pro memoria, quod Chepanus filius Laurencii et Lauren-
cius filius Alexandri nobiles de genere Jaak de Sytke tam pro
se, quam pro Sebe filio Zobous fratre eorum coram nobis
constituti protestando retulerunt, quod per magistrum Emericum
filium Paris et socerum eiusdem comitem Jaak de genere Jaak
filium Ebed ac per nobiles de generacione eadem in linea ipsius
comilis Jaak concurrentes mediante potencia vel pocius in
pressione nobilis viri Thoannis® bani filii Henrici usque ad metum
mortis et amissionem possessionis conpulsi fuerunt et coacti
conparere coram capitulo Castriferrei et dare litteras capituli
eiusdem, super eo videlicet, quod ipsi Chepanus, Laurencius et
Sebe non deberent se aliquomodo infromittere de possessione
comitis Stephani filii Sebe fratris eorum sine filio decedentis
Beelyaak et Keureseley vocatarum* quamquam eedem possessio-
nes ad ipsos Chepanum Laurencium et Sebem, Nicolao filio
eiusdem comitis Sebe heredum adhuc solacio destituto, si con-

1 — robur.

2 Hibasan peticionem helyett.

3 = Johannis.

4 Hibédsan : de possessionibus . . . . vocatis helyett.
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tingat, decedente, ad ipsos Chepanum, Laurencium et Sebem
tanquam in proximiori linea consanguineitatis ipsis filiis Sebe
adiacentes de iure et eciam de regni consuetudine devenire debeant 20
et devolvi. Datum feria secunda® proxima ante festum nativitatis
Domini,* anno Domini. M® CC° octvagesimo nono.

(Hazai oklevéltar. 114. 1.)

23.

1239. Az egresi konvent irdsba foglalja Gedecsi Miklds
ispdn végrendeletét.

Universis Christi fidelibus tam presentibus, quam futuris 1
presentem paginam inspecturis frater A. dictus abbas de Egres
et eiusdem loci conventus salutem in Domino vite presentis et
future. Noverit universitas vestra, quod cum bone memorie
N. comes de Guedech, frater V. Strigoniensis archiepiscopi, 5
laboraret in extremis, A. tunc temporis priorem, S. subpriorem,
H. custodem nostrum ad se fecit accersiri confessione quod?
salutifera peccatorum permissa* litteras domini A. et B. regum,
et capituli Albensis eisdem obtulit testimoniales, quod dum ipse
prosperis adhuc habundaret® successibus, possessionesque suas 10
et predia in quatuor partes divisisset tribus filiis, Isaac scilicet,
Laurencio et Johanni, partem propriam cuilibet assignando, ne
per ejus obitum discordia pullularet inter fratres; excepta terra
Houd, quam ipse dimisit in commune ; quartam partem tamen
libere sibi reservasset, videlicet villam Guedech, Gut, Miclous, 15
Trucman, villam Nadayp, et villam Novam, cum omnibus perti-
nenciis, pecudibus et familia, quod cui vellett, eam posset dare,
aut in elemosinam conferre, in vita vel in morte. Processu vero
temporis, quando Deus gquartum ei concesserat filium, parte ad
se pertinente ditare illum cogitavit; ita tamen, quod partes 20
predictorum L. et ].7 cum parte junioris nomine March deberent

= hétfd.

== karacsony.

Hibésan : confessioneque helyett.
Hibédsan : premissa helyett,

b = Andree et Bele.
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estimari, et divisione reiterata iusticia previa unusquisque partem
suam sortiretur, nichilominus a villis quatuor Guedech, Gut,
Trucman, Nadayp, coniugem suam decrevit esse inmunem et
expertem. Propterea tamen (non)!' est pretereundum, quod si
aliquem de tribus fratribus, idest L. et ]. et M., mori contingeret,
pars illius ad duos superstites ex integro volveretur. In hiis omni-
bus predictus 1. nullam potest habere questionem, tamen in
prefata terra Houd, quam quatuor fratribus decrevit dimittendam.
Filiabus autem suis nihil omnino dimisit, sed matri et tribus
fratribus L. et J. et M., eas commisit honorifice maritandas. In
hujus rei testimonium presentes litteras fecimus scribi, et sigilli
nostri munimine roborari. Actum in Egres, anno Dominice
Incarnacionis M® CC° tricesimo nono.
(Wenzel : Arpadkori uj okmanytar VIL. k. 92—93. 11.)

24,

1250—1300. kozott. Az Aba nemzetségbeli Wejtich ispdn
lednya, Gergely ozvegye hithérét és jegyajdandékdt fidnak, illetbleg,
ha az meghalna, néhai férje fivéreinek bizonyos ingdsdgol: fejében
dtengedi,

Nos capitulum Waradiensis ecclesie damus pro memoria,
quod constitutis in nostra presencia personaliter Mikaele comite,
filio Ubul, pro se et pro fratre suo Egidio ex una parte, ac
nobili domina relicta Gregorii, fratris eorumdem, filia Weytyh
comitis de genere Aba ex altera, qui coram nobis astantes
personaliter viva voce, sanaque mente sunf confessi, quod super
dote et rebus parafarnalibus domine antedicte, nec non super
bonis Gregorii mariti sui bone memorie decedentis, ex unamini
voluntatis beneplacito et consensu taliter disposuissent, seu
ordinassent, scilicet: quod ipsa domina memorata dofem suam
et res parafarnales filio suo, et si filium suum, quod absit, de
huius vite tedio transire contingeret, ipsius cognatis pueri,
videlicet Mikaeli et Egidio supradictis ac successoribus eorumdem,
remota cuiuslibet exaccionis et questionis in posterum suscita-
cione, penitus et per omnia dimisisset; ita ut deinceps nec ipsa

L E sz6 tévedésbd! kimaradt.
2 — [saac.



domina, vel fratres seu cognati, vel quoquomodo ipsam contin-
gentes, ratione dotis et rerum parafarnalium contra predictos
habeant possibilitatem seu facultatem susscitandi. Cuius rey
gracia, et vice predicti Mykael comes, et Egidius frater eiusdem,
pro quo sepedictus Mykael astitit coram nobis, dixerunt omnia
bona Gregorii fratris ipsorum in rebus mobilibus, videlicet
equaciem," pecudes, oves, et porcos, nec non arma eiusdem mili-
taria, in educacionem ipsius domine et fili® sui ac filie sue
legitimacionem assignasse, seu statuisse. Preterea unum manci-
pium, sex capitibus multiplicatum, Wlkata nomine, similiter
ipse domine tradiderunt, tria capita ex ipsis, scilicet patrem
ipsorum, Vulkata antedictum ac uxorem suam, cum filia iuniori
ipsorum, pro ftribus servis ipsius domine secum adductis; tria
autem capita residua sorori ipsorum, filie domine antedicte
assignarunt; tali tamen condicione interposita, quod ipsa domina
sepedicta in ipsa possessione ipsius marifi sui, si ad alium mari-
tum se transferre noluerit, sive filius suus vivat sive non, perci-
piendo ipsius possessionis fructus et utilitates cum tota familia
mariti sui, absque ulla molestacione, si sue competat voluntati,
usque finem vite sue, sicut tempore mariti sui, debet et post®
residere, preter exaccionem, que fieret racione exercitus, qui cedet
in usum exercituantium. Si aufem se maritare iterum voluerit,
extunc procuracio et provisio ipsius possessionis et utilitatum
percepcio ipsis M. et E. pertinebit, donec idem puer legitimam
perveniat ad aetatem, in nullo ad ipsam dominam pertinente.
Item si ipsa domina marito se adiunxerit, ut est dictum, pre-
dicti E. et M, filio ipsius domine, fratri ipsorum, unum ad ser-
viendum servum ipsi puero tenentur dare et donare; qui ipsi
pertinet puero, si vixerit, alioquin ipsis E. et M. de iure tene-
bitur pertinere. Et quia ad presens privilegio nostro radificare*
non potuit, tenemur eidem dare privilegium cum presentes nobis
fuerint exhibite.

(Fejér: Codex diplom. t. IV. v. II. 70—71. 1. a Kallay
csalad levéltaraban 6rzott eredeti utan helyesbbitve.)

! Hibdsan equaciam (= ménes) helyett.
2 — filii.

3 Hiba : potest helyett.

4 — ratificare.
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25.
1283. dpr. 15. Mdté nddor végrendelete.

Nos Matheus palatinus, comes Posoniensis et Symigiensis
et iudex Cumanorum memorie commendantes significamus uni-
versis, quibus expedit, presencium per tenorem, quod quia
cuncta secundum divinam disposicionem sunt transitoria, et
unusquilibet tesauros sibi debet in celis tezaurisare; nos in
diversis casibus fortune incedentes, volentes nostre anime
invigilare, hoc condimus testamentum: Ut possessiones nostras
Periese, Nympty et Jech vocatas cum earum pertinenciis universis
et cum tributo nostro de Thopulchan, si nos de hoc seculo
transmigrare contingat, reliquimus et legavimus domine consorti .
nostre possidendas; ita quod sive inter sorores in habitu,! sive
in eisdem, donec vivat, commoretur, et liberam habeat ipsas
possesiones possidendi faculfatem, ac de ipsarum proventibus
pro remedio nostre anime elemosinas in missarum celebracionibus
et in aliis largiatur. Ifa tamen, quod frafer noster medio tempore
nichil iuris habeat in eisdem; sed dum ipsa eciam nostra consors
debitum universe carnis in sui transmigracione de hoc seculo
persolverit, ipse nostre possessiones in ius fratris nostri devol-
vantur iterato. Ordinavimus eciam, quod possessiones nostre
Gyrky et Nandu vocate, eo quia sunt per nos aquisite et non
hereditarie, in perpetuum ius monasterij beate Virginis de Insula
devolvantur et statuantur. Et ut hec premissa esse possint rata
et firma, domine Elysabeth de Insula beate Virginis sorori
domini nostri regis, excellentissime domine nostre, commissimus
omnia illa observari facienda. Datum apud Sambuk in Cena
Domini anno eiusdem M°® CC® LXXX° tercio.

(Eredeti hartya a m. kir. orszdgos levéltarban. DL. 1143.
szam alatt.)

I = szerzetes rendben.
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26.

1231. 1I. Endre kirdly visszaadja az esztergomi egyhdznak
a Nikolin prépost dltal kirdlyi engedély nélkil hagyomdnyozott s
ennélfogva a kirdlyi kinestdr részére lefoglalt foldeket.

Andreas Dei gracia Hungarie rex omnibus tam presentibus,
quam futuris, litteras presentes inspecturis salutem et omne
bonum. Ad universorum tam presencium, quam posterorum
noticiam presencium tenore volumus pervenire, quod nos regia
liberalitate inducti, terram Sagv, quam fidelis noster Nicolynus
prepositus ecclesie Strigoniensis ex nostra donacione possidebat,
que antea ad castrum de Hunt pertinebat; et illam, quam ipse
idem prepositus a filiis Chepea pro quadam sumpma pecunie
sue, in quibus ei illi remanserant!, ordine iudiciario optinuerat;
cum ipse N. prepositus iter universe carnis ingressurus, in
ultimo testamento suo, non accepta a nobis licencia, nec nostro
consensu et beneplacito inquisito, illas terras pro remedio anime
sue ecclesie Strigoniensi reliquisset et nos easdem ferras, sicut
ad regium [fyscum debebant de iure devolvi veluti possessiones
illorum, qui sine herede solent decedere, a dicta ecclesia recepis-
semus; tamen regia pietate, sicut in primis est pretaxatum,
inducti, tum recordatis fidelitatibus et serviciis nominati prepo-
siti ecclesie Strigoniensis, eodem iure cum omnibus suis perti-
nenciis, quibus ipse prepositus possidebat, restituimus primam
donacionem sepedicti prepositi regia auctoritate confirmantes.
Ut igitur hec a nobis facta donacio salva semper et inconcussa
permaneat, nec nostris unquam, seu nostrorum successorum
temporibus valeat retractari, presentem paginam dupplicis sigilli
nostri munimine fecimus roborari. Datum anno Dominice incar-
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nacionis millesimo CC® XXXI" Regni nostri anno vicesimo octavo. 25

(Wenzel : Arpadkori uj Okmanytar. VI. k. 498. 1)
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A)
A szent korona tandhoz.

1 1. Hkv. L r. 3. cz. 6. §. Postquam vero inspirante Spiritus
Sancti gratia ad agnitionem veritatis, Catholicaeque fidei pro-
fessionem, opera ipsius sancti regis nostri, Hungari venere, et
eundem sponfe in regem elegere, pariter et coronavere; omnis

5 nobilitationis, et ex consequenti possessionariae collationis, qua
nobiles decorantur, et ab ignobilibus segregantur, facultas,
plenariaque potestas, in jurisdictionem sacrae coronae regni
hujus, et per consequens in principem, ac regem nostrum, a
communitate, et communitatis ab auctoritate, simul cum imperio,

10 et regimine franslata est, a quo jam omnis nobilitatis origo, per
quandam translationem reciprocam, reflexibilemque connexionem,
ita mutuo semper dependet; ut sejungi, segregarique nequeat,
et alter sine altero fieri non possit.

2. Hkv. IL r. 3. cz. 2. § Verum posteaquam ad fidem

15 catholicam sunt conversi, et regem sponfe sibi ipsis elegerunt;
tam condendae legis, quam etiam cujuslibet possessionariae
collationis, atque omnis judiciariae potestatis facultas in juris-
dictionem sacrae regni hujus coronae, qua cuncti reges Hun-
gariae, coronari solent, et subsequenter principem ac regem

20 nostrum legitime constitutum, simul cum imperio, et regimine
translata est.

3. 1435 : Il. prin. 3. § Tandem ipsorum congregatione

adunata, de eorundem praelatorum, et baronum nostrorum, nec



el

non nobilium regni nostri, fofum corpus ejusdem regni, cum
plena facultate absentium, repraesentantium, unamini voto, con-
silio, deliberatione, et consensu, pro debita, ordinata, et conformi
justitiae administratione, incolis ejusdem regni aequaliter omnibus
de caetero exhibenda, nec non quieto, et tranquillo statu eorundem
regnicolarum ; infra scriptas constitutiones, statuta, et leges in
perpetuum duraturas, et inviolabiliter observandas, disposuimus,
decrevimus, et duximus ordinandas, declarandas, et firmandas.

4. Hkv. L. r. 4. cz. Proinde vera nobilitas, usu disciplinaque
militari, ac caeteris animi, corporisque dotibus, et virtutibus
acquiritur. Nam, ubi princeps noster quempiam hominum,
cujuscunque conditionis existat, ob praeclara facinora, ac ser-
vitia, castro, vel oppido, sive villa, aut alio jure possessionario,
condonaverit, mox ille per hujusmodi donationem principis (statu-
tutione legitima subsequente) in verum nobilem creatur, et ab
omni rusticitatis jugo eripitur.

1. § Et ista tandem donativa libertas, per nostrates, nobilitas
appellatur. Unde talium nobilium filii, merito haeredes, et liberi
nuncupantur. Et hujusmodi nobiles, per quandam participationem,
et connexionem immediate praedeclaratam, membra sacrae coronae
esse censentur; nulliusque, praeter principis legitime coronati,
subsunt potestati.

5. Hkv. L. r. 10. cz. Quia dictum est superius, quod omnis
nobilitatis, et possessionariae collationis plenaria potestas, in
principem nostrum translata sit : ideo advertendum ; quod princeps
ipse noster universorum dominorum, baronum, et magnatum,
ac aliorum regni nobilium, possessionatorumque hominum, in
casu, quo quis eorum, sine haeredibus et posteris decesserit,
verus, et legitimus successor sit.

1. § Omnia enim bona, et jura eorum possessionaria, ab
ipsa sacra regni Hungariae corona, virtute translationis praeno-
tatae, originaliter dependent, et ad eandem semper respiciunt,
devolvunturque eorum possessore legitimo deficiente.

6. Hkv. IIl. r. 1. cz. 1. § Et consequenter, regnorum,
Dalmatiae, Croatiae, et Sclavoniae, atque Transylvaniae, sacrae
videlicet coronae regni hujus Hungariae dudum subjectorum, et
incorporatorum consuetudinibus, a nostra lege parumperdistantibus,
atque discrepantibus: de quibus, plurimae causae postfinalem earum
decisionem, in dictam curiam regiam, maturioris revisionis, et
evidentioris discussionis gratia transmitti consueverunt.
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= Sonnire

B)

Az osztalyszervezethez.

7. Hkv. Il. 1. 4. cz. 2. §. Populus enim eo differt a plebe,
quo species a genere. Nam appellatione populi, universi nobiles,
tam magnates, quam inferiores, etiam ignobilibus computatis,
significantur ; plebis autem nominatione, soli ignobiles intelliguntur.

a) A vérdij (homagium.)

8. Hkv. IIl. r. 5. cz. Sed quia de homagio, ac marcis
homagialibus mentio saepenumero praehabita est; ideo sciendum
breviter, quod homagium dupliciter accipitur.

§. 1. Uno modo secundum leges, quasi hominis ligium,
seu ligamen: et est; fidelitas, praestita superiori per inferiorem.
Vel est: fidelitas, quae debetur soli principi, nullius alterius
fidelitate salva.

§. 2. Alio modo sumitur homagium, secundum communem
usum, tunc est; mulcta, vel aestimatio homicidarum : quae talis
est, ut homicidae redimant se ab his, quibus competit, juxta
aestimationem capitum suorum, ultra alias poenas pro actibus
potentiariis penes homicidium forsitan patratis, debitas, et infligi
solitas.

§. 3. Nonnulli tamen dicunt; homagium, pretium esse
hominis perempti: licet absurdum sit ita dicere. Nam mortuus
nullo pretio redimi, et a mortuis suscitari potest. Sed homicida,
ne talionem subeat, ut caput suum, et non illius, quem peremit,
redimat, necesse est.

b) Praelatusok és bdrok.

9. Hkv. L. r. 2. cz. Sciendum in primis est: quod perso-
narum, de quarum juribus, et consuetudinibus nunc agitur,
aliae sunt spirituales, sive ecclesiasticae; aliae vero saeculares.

§. 1. Et quamvis personae spirituales (medio quarum
salutem humanam Dominus et Salvator noster administrari
instituit) personis saecularibus digniores habeantur; tamen omnes
domini praelati, et ecclesiarum rectores, ac barones, et caeteri
magnates, atque nobiles, et proceres regni hujus Hungariae,
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ratione nobilitatis, et bonorym temporalium, una, eademque
libertatis, exemptionis, et immunitatis praerogativa gaudent ; nec
habet dominorum aliquis majus, nec nobilis quispiam minus
de libertate. Hinc etiam una, eademque lege, et consuetudine,
ac uno, et eodem juridico processu, in judiciis utuntur, homagi-
orum duntaxat quantitate variantur.

§. 2. Nam domini praelati, et barones cenfum, nobiles vero
quinquaginta marcas, pro homagiis suis consequuntur, ut infra
clarius dicetur. Et hoc quoque non ratione libertatis, sed prae-
textu dignitatis et officii; praelati utputa occasione dignitatis
sacerdotii; barones vero, respectu officii, quo funguntur, et a
principe sublimantur.

§. 3. Unde et regi propinquiores in stando, vel sedendo,
et primi in consilio voces emittendo, atque priores in rempublicam
augmentando, et defensionem patriae peragendo, caeteris nobi-
libus existunt, virtuteque dignitatis, et officii merito praeferuntur.

¢) A decretum zdradékdban valo felsorolds.

10. Hkv. L r. 94. cz. 1. §. Sunt itaque veri barones, quorum
ab antiquo nomina, decretis, et literis confirmationalibus regiis,
inseri consuverunt.

§. 2. Palatinus regni Hungariae: judex curiae regiae:
regnorum Dalmatiae, Croatiae, et Sclavoniae banus: wajvoda
Transylvanus; et Siculorum comes, banus Zewriniensis; nam
Machoviensis banatus per Turcas nostro aevo deletus est. Item
tavernicorum: janitorum: pincernarum: dapiferorum: ac aga-
zonum, regalium, et reginalium magistri; nec non Themesiensis
et Posoniensis comites.

11. 1351: XXV. 3. §. Venerabilibus in Christo patribus
et dominis, Nicolao Strigoniensi, locique ejusdem comite perpe-
tuo et Dominico Spalatensi, archiepiscopis, fratre Dionysio
archielecto Colocensi; Nicolao Agriensi, Demetrio Varadiensi,
Andrea Transilvano, Colomano Jauriensi, Nicolao Quinqueeccle-
siensi, Michaele Vaciensi, Johanne Vesprimiensi, Thoma Chana-
diensi, fratribus Thoma Syrmiensi, Peregrino Bosnensi, Stephano
Nitriensi et Blasio Tyniensi episcopis, ecclesias Dei fideliter
gubernantibus.

§. 4. Magnificis baronibus Nicolao palatino et iudice
Cumanorum, Nicolao filio Laurentii wayvoda Transylvano, Oli-
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verio magistro tavernicorum nostrorum, et judice curiae dominae
reginae, genitricis nostrae charlssimae, comite Thoma iudice
curiae nostrae, Stephano totius Sclavoniae et Croatiae, Dominico
de Macho et Nicolao de Zeurino banis, Paulo magistro taverni-
corum reginalium, Bartholomaeo pincernarum et Leukus dapifero-
rum, Dionysio agazonum et Tueteus janiforum nostrorum, nec
non Johanne filio ejusdem Oliverii, dapiferorum reginalium
magistris. Simone filio Mauritii comite Posoniensi et aliis quam-
plurimis, regni nostri comitatus tenentibus, et honores.!
' 4
d) A hitbér (dos) Osszege.

12. Hkv. I. r. 93. cz. 3. § Nam secundum status, et
dignitatis maritorum praeeminentiam, ac bonorum, et jurium
possessionariorum eorundem quantitatem variatur, fitque solutio
dotalitiorum : verbi gratia: relicta baronis plus consequitur
ratione dotalitii, quam relicta unius magnatis. Itidem relicta
nobilis centum, vel quinquaginta colonos possidentis, plus
nomine dotis assequitur, quam alterius nobilis, cui minor fuerit
colonorum numerus.

§. 4. Si enim maritus officium baronatus gesserit; tunc
mulier ipsa cenfum marcas. Si vero magnas, vel baro solo
nomine fuerit, et officio baronatus caruerit, aut insignis nobilis,
vel miles exstiterit, et quinquaginta sessiones iobagionales
populosas, vel plures habuerit; relicta ejus quinquaginta marcas
pro dote sua consequitur: marcam quamlibet per quatuor florenos
Hungaricales, aut quadringentos denarios, praesentis monetae,
computando.

§. 5. Relictae autem aliorum inferioris status, et conditionis
nobilium, de bonis, et juribus maritorum possessionariis,
secundum magis, et minus, juxfa scilicet bonorum quantitatem,
aestimatione communi mediante (exlusis agris, sylvisque, et
pratis, ac aliis pertinentiis, et proventibus bonorum exterioribus)
dotes suas rehabere poterunt.

1 Az Orszdgos Levéltdrban DL. 4239. sz. a. érzott eredeti alapjan
helyesbitve.
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e) Az iigyvéd (procurator) bevalldsa.

13. Hkv. IL. r. 13. cz. 6. §. Superiores itaque praelati et
archiepiscopi, et episcopi: nec non prior auranae: ac comites 100
liberi, et perpetui, regni: etiam Rasciae Despotus; per literas
eorum veris proprias et notoriis sigillis ipsorum roboratas, pro-
curatores constituendi facultatem habent.

14. Blagay csaldd oklevéltira 381. 1. (1470.) Nos
Mathias Dei gracia rex Hungarie, Bohemie etc. memorie com- 105
mendamus tenore presencium significantes, quibus expedit,
universis, quod in personis fidelium nostrorum magnificorum
Johannis, Stephani, Nicolai et Michaelis comitum de Blaga,
necnon domine Katherine matris eorundem nostre maiestati
declaratum extitit in hunc modum, quomodo ipsi ad capitula 110
aut conventus seu alie-loca pro conficiendis literis procuratoriis
propter metum et formidinem Thurcorum sepius adire non
auderent et timerent, ne sine literis procuratoriis aliquando
cause eorum turbarentur. Unde supplicatum fuit nobis in per-

sonis eorundem exponencium, ut eis circa premissa remedium 115

adhibere dignaremur opportunum. Qua de re nos de plenitudine
nostre regie polestatis et gracia speciali eisdem Johanni, Stephano,
Nicolao et Michaeli de Blaga, necnon domine Katherine matri
eorundem ipsorumque heredibus et posteritatibus universis id
duximus annuendum et concedendum, ut ipsi sub sigillis 120
ipsorum, quibus uti dinoscuntur, veros ef legitimos procuratores
constituendi et ordinandi, ipsique procuratores ipsorum vigore
huiusmodi literarum procuratoriaraum coram quovis iudice et
iusticiario regni nostri ecclesiastico videlicet et seculari, per quos
eciam id pro rato teneri volumus, in omnibus causis ipsorum 125
et earundem articulis tam per ipsos contra alios, quam per
alios quospiam contra ipsos motis vel movendis agendi et res-
pondendi habeant potestatis facultatem. Imo’annuimus et concedi-
mus harum nostrarum, quibus secretum sigillum nostrum, quo
ut rex Hungarie utimur, est appensum, vigore et testimonio 130
literarum mediante. Datum Bude die dominico proximo ante
festum beati Thome apostoli, anno Domini millesimo quad-
ringentesimo septuagesimo, regni nostri, anno tredecimo, corona-
cionis vero septimo.

15. Zichy Okl. III. 282. 1. (1365.) Nos comes Stephanus 135
Bubek iudex curie domini Lodovici Dei gracia regis Hungariae

lliés: Bevezetés a magyar jog torténctébe. 20
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damus pro memoria, quod causam quam deminus Wyllhermus
episcopus ecclesie Quinqueecclesiensis, pro quo Johannes literatus
cum procuratoriis literis eiusdem astitit, contra magistrum Johannem

14ofilium Vezzeus personaliter conparentem, iuxta continenciam
priorum literarum nostrarum prorogatoriarum in quindenis
residencie exercitus regalis versus Bulgaros moti et ad octavas
festi beati Mychaelis archangeli proxime preteritas proclamate
movere habebat coram nobis, de parcium voluntate ad octavas

145 festi beati Georgii martyris nunc venturas duximus prorogandam.
Datum in Vyssegrad octavo die termini prenotati, anno Domini
M? CCC? LX° quinto.

f) A jus decem personarum.

16. Hkv. II. r. 40. cz. prin. Sciendum est autem; quod
quilibet praelatus, et baro ex officio, abbasque, et praepositus
150 infulatus, et annulatus, pro decem personis nobilium, ratione suae
dignitatis, habet jurandi potestatem.
17. Pannonhalmi rendtorténet VIII. k. 502—503 1. (1437.)
, ++.. una cum prelatis et baronibus ac regni nostri nobilibus
nobiscum in iudicio existentibus iudicando commisimus eo modo,
155 ut annotatus frater Mychael abbas de Beel, eo, quod infula,
anulo et baculo pastorali fungere dinoscitur, ex eoque racione
sue dignitatis pro decem personis nobilium iurandi habet facul-
tatern, octavo die festi assumpcionis Virginis gloriose proxime
venturi sola sua in persona in monasterio suo et in suo stallo
160 indutus suis wvestibus pontificalibus coram testimoniis capituli
ecclesie Wesprimiensis, que per ipsum capitulum pro ipsis
partibus illuc transmiti iubemus, comparendo et baculum in
sinistra manu tenendo manumque dextram ad pectus suum
ponendo ad sue consciencie puritatem et statum sue regulari-
165 tatis id, quod nulla porcio possessionaria in dicta possessione
Kayar, quam idem Sandor acquireret, apud ipsum et sub
potestate ipsius sit et existat, dicere et reffere, et post hec ipsius
conscienciose assercionis seriem partes in litteris dicti capituli
Wesprimiensis ad octavas festi beati Michaelis archangeli nunc
170 venturas eidem nostre personali presencie reportate teneantur . .. . “



g) A grifok (comites perpetui et liberi).

18. 1486 : XXI. t.-cz. Item, quia nonnulli se 3 judicio, et
jurisdictione banorum, waywodarum, comitum, vel vice-comitum
parochialium eximi, et solummodo judicio, et judicatui regiae
majestatis praeseryari procurarunt; sub cujus exemptionis confi-
dentia, cagteros plurimis damnis, injuriis, oppressionibus, nocu- 175
mentis, et aliorum malorym generibus impune afficere consyeverunt.

§. 1. Quare statutum est: quod universae hujuscemodi
exemptiones hactenus qualitercunque COnNcessae, et per quos-
cunque impetratag (demptis duntaxat perpetuis comitibus, qui ex
vetustissima divorum regum ordingtione, soliys regiae majestatis 180
judicio reservari intelliguntur) reyocentur, cassentur, et nullius
vigoris, aut firmitatis habeantur: merito quippe concessa immu-
nitate, et gratia privari debent, qui illa abutuntur.

§. 2. Et si imposterum, per quospiam similes exemptiones
et gratiae, forte impetrarentur . illae quogue vigore praesentis 185
decreti, nullius vigoris intelligantur. | y

h) A szavazds modja.

19. Hkv. Il r. 2. cz. 8. § Debent autem ejuscemodi
constitutiones, et statuta, cum majori, et saniori parte populi
fieri, atque stabiliri: quia aliter non dicerentur populi, vel
communpitatis sfatuta. Verum, si populus jn duas divideretur 190
partes; tunc constitutio sanioris, ef potioris partis valet. Sanior
autem, et potior pars illa dicitur; in qua dignifate, et scienfia
fuerint praestantiores, atque notabiliores.

i) Jobirtoku és egylelkes nemesek.

20. 1447 : XXXI. § 1. lem: quod singulis annis, ad
festum Pentecostes, omnes Praelati, Barones, Magnates et Nobiles 195
Regni, demptis Nobilibus, nullum Jobbagyionem, aut minus,
quam vigiati Jobbagyiones habentibus conveniant.

21, 1435 1. decr. 3. art. (Rubr. Nobiles impossessionati,
seu colonos non habentes, in propriis personis in bellum jre
tenentur.) Caeteri denigue nobiles, jobagionibus carenfes, singu-200
larifer propriis in personis, hi yidelicet, qui dominos habere

dignoscuptyr, sub guorum nominibus, et expensis exercityare
20t
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solent, cum eorum dominis ac gentibus, seu banderiis; alii
autem, hujusmodi dominos non habentes; de propriis eorum
205 possessionibus, domibus, et in expensis suis, cum eorum comite
parochiali . . . . similiter pro sua facultate condecenter armati,
et dispositi, exercitualiter proficisci teneantur.
22. 1439 : XXVIII. Nobiles tam jobagiones habentes, quam
non habentes; de terris propriis (1492 : L) decimas dare non
210 tepeantur : antiqua eorum libertate requirente.
23. 1498 : 1. §. 9. Nobiles autem unius sessionis, ex decem,
unum mittere debebunt.
24. 1486 : IX. Item, quia in quolibet comitatu nobiles, qui
caeteris et conditione, et facultatibus reperiuntur inferiores, pro
215 judicibus nobilium eligi consueuerunt, quo fit; ut plurimae
levitates, timore, favore, et praemio, per illos committuntur.
§. 1. Eam ob rem statutum est; prout etiam temporibus
quondam serenissimi domini Sigismundi imperatoris, et aliorum
regum observatum fuisse plane constat; quod deinceps non
220tales, sed boni, et digni, beneque possessionati nobiles, in
qualibet comitatu, ex residentibus eligantur.

J) Praedialista nemes.

25. Hazai Okm. IV. 117. (1309.) Capitulum Wesprimiensis
ecclesie omnibus presentes litteras inspecturis, salutem in Domino
sempiternam. Ea que aguntur in tempore, ne simul cum lapsu

225 temporis labantur, scripture memoria solent peremnari. Ad
iniversorum igitur noticiam harum serie volumus pervenire, quod
cum Paulus filius Laurencii, iobagio noster de Abraam plurima
nobis et ecclesie nostre inpenderit fidelitatis obsequia, volentes
ceteros iobagiones nostros exemplo ipsius ad fidelitatis opera

230 diligencius et ardencius invitare, ad instanciam et peticionem
ipsius de condicione viniculforum nostrorum eundem et Gregorium
filium eiusdem eximentes in numerum nobilium iobagionum
nostrorum exercituare debencium ipsum et prefatum Gregorium
filium eius ac omnes heredes ipsorum,..... (duxi)mus trans-

235 ferendos ; volentes ut iidem et heredes eorum eodem libertatis
privilegio gaudeant, quo ceteri nobilis iobagiones nostri exercituare
debentes dinoscuntur, . . . . (of)ficium nobis et ecclesie nostre
facilius inpendere valeant in futurum, (conc)essimus eisdem,
ut in eadem terra nostra et non alias resideant sessiones . . . .
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quam vel quas pater ipsius et per consequens idem possedit et240
nunc possidet, possidendi et habendi eandem a modo habeant
facultatem.

k) A jdszok, kunok.

26. 1498 : XLVII. §. 1. Quare, ut hujusmodi dissensionis
materia eradicetur, statutum est: quod ex quo Comanis, et
Philistaeis, ac Ruthenis, ad bona nobilium nullus abire permittitur ; 245
sic neque de caetero ‘jobagiones nobilium, per officiales majes-
tatis regiae, vel dictos servilis conditionis homines, in medium
ipsorum causa commorandi abducantur.

27. 1514 : XXIII. Item quod philistaei, et comani, ac caeteri

Jobagiones regiae majestatis; ubilibet residentes (demptis civi- 250

tatibus liberis, et muratis) tam ad censuum, et munerum, nona-
rumque; quam etiam servitiorum exhibitionem; instar aliorum
colonorum, et rusticorum hujus regni de caetero teneantur, et
sint obligati.

) A székelyek.

28. Székely Okl. I. 52. 1. (1346.) Literae protectionales 255
Ludovici I. regis pro Paulo filio Dominici filii Salamonis de
Sény6 super eo, quod cum super Siculitate praefatorum quaestio
exorta fuisset, praefatus rex eosdem pro Siculis non recognos-
cendo capitulis Strigoniensi ac Agriensi commiserit, ut eatenus
investigationem facerent; ex qua investigatione vera eorundem 260
Siculitate eveniente, maiestas etiam regia eos pro veris et
indubitatis Siculis recognovit, ita quidem ut super eo extradatas
literas privilegiales nullibi producere teneantur, et ubi placita
foret, ipsis habitatio libere concedatur.

m) Vdrjobbdgy nemesitése.

29. Zichy Okl III. 156. 1. (1359.) Nos Lodovicus Dei 265
gracia rex Hungarie memorie commendantes tenore presencium
significamus, quibus expedit universis, quod magister Symon
comes Posoniensis ad nostram accedendo presenciam humili
precum cum instancia a nostra postulavit maiestate, ut Petrum,
Ladislaum, Nicolaum, Stephanum et Fabianum filios Jacobi de 270
Anarch et de Duge a iobagionatu castri de Zaboulch simulcum
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possessionibus et ferris eorundem de benighitate regia, que se
petentibus solet exhiberé libéralem et benignath, exiriterites et
excipientes in numerum, cetum et catervam nobilium regni nostri
275 de gracia speciali dignaremur aggregare. Nos igitur, secundum
quod regio magnitudinis expostilat et requirit officium, ut
uniuscuiusque merita animo meciamur pietatis, propositis
postulacionibus et humilimis peticionibus prefati magistri Symonis
diligenter exauditis, revocatisque in memoriam, fidilitatum
280 obsequiosis meritis prefatorum filiorum Jacobi, que ipsos in
cunctis nostris et regni nostri negociis, prosperis et adversis iuxta
eorum status quiditatem teste eodem magistro Symone exhibuisse
cognovimus, eosdem filios Jacobi a predicto iobagionatu castri
simulcum omnibus eorum possessionibus et terris omnino abso-
285 lutos fore committentes, in numerum, consorcium et catervam
verorum regni nostri nobilium et serviencium regalium sub preclare
nobilitatis titulo amodo in antea gavisuros de plenitudine nostre
gracie duximus perhempniter aggregandos, testimonio presencium
mediante. Datum in Tyrnavia in festo beati Sixti pape, anno
290 Domini Mmo CCCmo Lmo netio.

30. Zichy Okl. III. 209. I. (1362.) Ludovicus, Dei gracia
Hungariae . . . . rex . ... quod Nicolaus filius Bartholomei
iobagio castrensis condicionarius de Doba dé Comitatu de Zonuk
ad nostre serenitatis accedéndo presércidm nostre humiliter

295 supplicavit maiestati, ut ipsum et Johannem fratrem suum simul
(curit terra) seu porcione ipsos ifi prefata possessione Doba
exhoneérare, expiare et de regie pietatis clemencia absolvere, et
in cetiim, numerum et catervam ac cohsorcium veroriiin reghi

300 riostri nobilium digharemur agregare, Nos . . . . dé regie potes-
tatis plenitudine et gracia Speciali perpétie expiamus, exhone-
ramus et absolvimus, ipsosque in numerum, cetum, catervam et
consorcium verorum regni nostri nobilium et servientum regalium
sub vexillo regio militancium agregamus, ita ut iidem Nicolaus

j05et Johannes et tota eorum posteritas amodo in antea, eodem
mero et sincero nobilitatis privilegio pocidntur quo ceteri et primi
réghi nostri nobiles gaudent et fritlintur, pressentis privilegii nostri
patrocinio mediatite . . . .
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h) Nenesités.

31. Hkv. L. r. 6. cz. 2. § Ad nobilitatem itaque coripro-
bandam non petuntir in judicio exhiberi insignia; vel arma310
nobilitaria, sed solae literae donationales, vel statutoriae;, cum
declaratione possessionariae collationis editae, produci debent;
imo illis non habitis, literae duntaxat expeditoriae super solutione
quartalitiorum (dummodo tempus praescriptionis jurium regalium
transcendisseé dignoscatur) conféctae; ad comprobationeni hujus- 315
modi nobilitatis abunde stifficiunt. :

32. Hkv. I. r. 6. prin. Sciendum ulterius: quod veri
nobiles etiam alio modo, et absque jurium possessionariorum
donatione fiant, et creentur, dum videlicet princeps foster,
quoscunque plebeae conditionis homines, a rusticitatis; et igno- 320
bilitatis servitute sequestrando, et eximendo; in coetum, ac colle-
gium, numerumque verorum regni nobilium aggregat; et adseri-
bit. Tales etiam sine possessionaria collatione, veri rnobiles
reputantur. Qui quidem nobilés, utroque modo creati, et eorun-
“dem cuncti haeredes, per lineam virilis sexus legitime descen-3
dentes, (si etiam arma, seu insignia nobilitaria, aut literas super
armorum figuris, et collationibus editas non habeant) veri tamen
semper nobiles censentur.

33. Hkv. I r. 7. prin. Item illi; qui ex nobili duntaxat
matre, et rustico patre sunt propagati; veri nobiles non dicuntur. 330
Nisi forsitan mulier ipsa fuisset per regem in verum haeredem
jurium paternorum (sine tamen praejudicio legitimorum succes-
sorum) praefecta, atque creata.

§ 1. Nam hoc modo; filii sui, etiam ex ignobili patre
progeniti (quia praefectio naturam, vimque donationis, ac jurium 335
possessionariorum collationis sapit, atque repraesentat) veri
nobiles reputantur.

34. Hkv. L. t. 8. ¢z. ltem fiunt adhuc et alio modo nobiles;
per adoptionem: dum videlicet quis dominorum, vel nobilium,
rusticum; seu ignobilem quempiam, in filium sibi adoptaverit; 340
et successorem, haerederique bonorum suorum substituerit, et
hujusmodi adoptioni consensus regius accesserit ; tandem et
statutio legitima bonorum ipsorum subsecuta fuerit, (quia adoptio
aeque, sicut praefectio, cum consensu regio vim donationis
tenet) ignobilis ille, et filii sui, veri nobiles reputantur. 345
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35. Hkv. L. r. 6. cz. 1. §. Arma enim a principe cuipiam
concessa, non sunt de necessitate, sed solummodo de bene
esse nobilitatis. Nam armorum collatio simpliciter facta, non
nobilitat quemquam; cum etiam civium, et plebeorum hominum

350 multi habeant armorum insignia per principem donata, per
haec tamen in numerum nobilium non computantur.

0) A nemesek fészabadsdgai.

36. Hkv. L r. 9. cz. Quamvis autem horum nobilium multae
sint libertates, per privilegia, et constitutiones principum expli-
catae; quatuor tamen censentur esse praecipuae, quas hic inse-

355 rendas curavi.

§. 1. Prima igitur est: quod ipsi, nisi primum citati, vel
vocati, ordineque judiciario condemnati fuerint; in eorum perso-
nis, ad quorumvis instantiam, vel clamores, aut preces, nusquam,
et per neminem detineri possint.

360 §. 2. Violatur tamen haec libertas in factis, causisque
criminalibus, puta homicidio deliberato, villarum.combustione,
furtoque, et rapina, seu latrocinio, atque etiam violenti adulterio,
in quibus honorem, titulumque, et libertatem nobilitatis, quilibet
amittit. Et si poterit, etiam per rusticam manum in loco delicti,

365 et criminis commissi, libere semper talis detineri et juxta suos
excessus condemnari, punirique merito valebit.

§. 3. Verumtamen si de loco delicti aufugerit, et manus adver-
santium evaserit; postea non aliter, nisi citatione, vel evocatione
mediante, processuque juridico, damnari, et aggravari debebit.

370 §. 4. Secunda libertas, quod nobiles totius regni, nullius,
praeterquam principis legitime (ut praetactum est) coronati, sub-
sint polestati, et ipse quoque princeps noster, ad simplicem
querelam, et sinistram suggestionem alicujus, neminem eorum
praeter viam juris, et altera parte non audifa, in persona, vel

3T rebus suis, ordinaria authoritate, impedire potest.

§. 5. Tertia est: quod justis eorum juribus, et omnibus
proventibus intra terminos territoriorum suorum adjacentibus,
liberam semper prout volunt, fruendi habent, potestatem: ab
omnique conditionaria servitute, ac datiarum, et collectarum,

380 tributorum, vectigalium, tricesimarumque solutione, per omnia
immunes, et exempti habentur: militare duntaxat pro regni
defensione tenentur.
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§. 6. Quarta (ut reliquas praeteream) et ultima est; quod,
si quispiam regum, et principum nostrorum, libertatibus, nobi-
lium, in generali decreto, excellentissimi principis quondam 385
domini secundi Andreae regis, cognomento Hierosolymitani (ad
quod observandum, quilibet regum Hungariae, priusquam suum
caput sacro diademate coronaretur ; sacramentum praestare solet)
declaratis, et expressis, contravenire attentaret; tunc sine nota
alicujus infidelitatis, liberam illi resistendi, et contradicendi habent 390
in perpetuum facultatem.

§. 7. Per nobiles autem hoc in loco, generaliter universos
dominos praelatos, barones, caeterosque magnates, et alios
regni hujus proceres intellige, qui (sicut praenarratum est) una,
ejusdemque libertatis praerogativa semper muniuntur. 395

p) A zsidok. A jobbdgyok.

37. Hkv. IIL r. 36. sz. Item quamquam ex parte Judaeorum,
non sit instituti mei quicquam annotere ; cum Judaei varia et diversa
habere dignoscantur, super eorum legibus privilegia, plerisque in

“locis saluti contraria, et alias perniciosum videatur de usuris judicare.

38. Hkv. IIl. r. 30. cz. 7. § Per hoc tamen non est400
intelligendum, ut haereditas per rusticum cuipiam legata vel
vendita, jure perpetuo a domino terrestri alienari possit: nam
rusticus praeter laboris mercedem, et praemium, in terris domini
sui, quantum ad perpetuitatem, nihil juris habet: sed totius
terrae proprietas, ad dominum terrestrem spectat, et pertinet. 405

39. Hkv. IIl. r. 27. cz. 1. § Nam quilibet rusticus, et
impossessionatus homo, cum suo juramento unum florenum,
centum denarios valentem, et non plures recipere potest, et ex
consequenti; ad majus sacramento suo nec expurgare, nec
condemnare quemquam poterit. 410

40. 1298 : LXX. t.-cz. Item: quilibet rusticus seu jobagio
alicujus Nobilis, si voluerit, de possessione Domini sui habita
licentia, et justo, ac consveto suo Terragio persoluto, ad
possessionem alterius Nobilis, vel alias, quo ei placuerit, cum
omnibus suis rebus, libere, causa commorandi, transfere valeat. 415

41. 1514 : XIV. t.-cz. Quamquam omnes rustici, qui adversus
dominos eorum naturales insurrexerunt, tanquam proditores, capitali
poena essent plectendi: ne tamen tanti sanguinis effusio adhuc
sequaturetomnisrusticitas (sinequanobilitas parumvalet) deleatur. ..
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©)
Az Bsiség.

1 42. 1351. dec. bev. 11. §. Excepto solummodo uno
articulo, praenotato, de eodem privilegio, excluso, eo videlicet:
,Quod nobiles homines, siné haerede decedentes, possint, et
queant ecclesiis, vel aliis quibus volunt, in vita, vel in morte

5 dare, et legare, possessiones, eorum vendere, vel alienare.* Imo
ad ista facienda nullam penitus habeant facultatem, sed inter
fratres proximos, et in generationes eorundem ipsorum posses-
siones, de jure et legitime, pure, et simpliciter, absque contra-
dictione aliquali, devolvantur.

D)
A koronazids. Az eskil.

1 43. Monumenta Vaticana Hungariae. Ser. 1. Tom. 2.
304—307. 1. (1309.) In nomine Domini amen. Anno eiusdém
a nativitate MCCC. nono, die XV. mensis lunii, pontificatus
domini Clementis pape V. anno quarto, in maiori ecclesia
sancte Marie de castro Budensi; Vesprimiensis diocesis, reve-
rendo in Christo patre et domino, domino fratre Gentili, tituli
sancti Martini in montibus presbytero cardinali, apostolice sedis
legato iuxta maius alfare ipsius ecclesie sancte Marie sedente, ac
venerabilibus in Christo patribus, dominis T(homa) Strigoniensi

10 archiepiscopo ad coronacionis magnifici principis domini Caroli,
Ungarie regis illustris et missarum solennia celebranda ante
ipsum altare sfanfe parato et V(incencio) Colocensi archiepiscopo,
E(merico) Varadiensi et I(oanne) Nitriensi episcopi eidem
Strigoniensi archiepiscopo assisfentibus, Seraphino preposito

15 Posoniensi in diaconatus et Michaele canonico Strigoniénsi in
subdiaconatus ordinibus prefato Strigonienisi archiepiscopo
administrantibus, ac lohanne preposito, Johanne cantore, Colino
ctistode, Petro, Stephano, Paulo, lacobo, lohatine et Nicolao
canonicis ecclesie Albensis dicte Vesprimiensis diocesis regalia

20 paramenta, ut moris est, supra altare ipsum preparantibus, necnon
magnificis et nobilibus vitis, Ungarie regni baronibus, videlicet
Homodeo palatino pro se et filiis suis, Dominico magistro pto
se et fratribus suis Cocos et Lozcho, Demitrio magistro filio
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Niolai et Philippo de Sahcto Gefolde pro se¢ et pro Matheo
palatino de géfiete Chaak, Stephano filio Bagun dé Posega,
Aladaro dé Fofro, Petto et Matco filiis Stephani de gefiere
Chidak, Betea magistio pro sé et pro fratribus suis, magistro
Dyonisio Aynardi et ffiagistto Benedicto pfo se et pro magistro
Ugtino agistro tavarnicordm domini regis Ungarie predicti
Ladislab Wernierii comité Biidensi ac venerabili it Christo patre
fratré P(etro) atchiepiscopo Spalatensi pro Paiilo bano Croatorum
¢f Boshe, domino Nicolao postillato ad ectlesiamn Jaufiensem
pro magistro Henrico bano Sclavonie et pro magistro Nicolao
ciisdeti magistri Henrici nepote, et Petro archidiacono de
Chastha in écclésia Zagrabieiisi pro Stephano, lvano et Radislao
filiis Bobonich, magnis coriiitibits Sclavonie ante altare predietum
adstaritibus, in prefata qitoque ecclesia saricte Marié venerabilibus
ifi Cliristo patribus M(attino) Agriensi, Abba Vaciensi, P(etro)
Quingueecclesiensi, B(eredicto) Vesprimiensi, A(uglistino) Zagra-
biensi, B(enedicto) Cenadiensi, L(adislao) Sirmiensi et G(regorio)
Bostierisi episcopis ac P. Scepisiénsi preposito aliisqtie prelatis
et clericis religiosis et secularibiis; mifiistro Minoriim et prioribus
Predicatorum et Heremitariti saneti Atigustini provificialibus et
aliorum ordifium fratribus; nobilibus insuper, tivibus et popii-
laribus civitatum, castroriim et villarum atdie locorum reghi
Ungatiaé in multitudine copiosa presentibus; ptaefatus dominus
Claroliis) Ungarie rex, i mafiiblis prefati Strigoniensis archi-
episcopi et mei notarii infrascripti libriimm teneéncium flexis genibus
ante altare predictum et coram €odem Strigoniensi archiepiscopo,
tactis et osculatis sacrosanctis evangeliis infrascriptd primo
litteraliter lecta, deinde in Ungaried exposita per sepedictum
Strigoniensém  archiepiscopum invioldbiliter servare iuravit;
videlicet :

Deo siibdi, legi eius obsequi, fidem Catholicam, quam
dfiiversalis Romana mater ecclesia predicat et docet, tenere et
eanidemn ecclesidii Romanami et prefatam sancte Marie et sancti
Adalberti ceterasqué écclesids in dicione sibi credita cotistitutas
et earum episcopos et prelatos, cum ommibus illis legitine
subiectis et ex Deo sibi creditis secundum Deum commendare,
honorare et defendere. Papam Romanum, et legatos ipsius
ecclesie Romane non impugnare sed pocius defendere, eiusque
ecclesie Romane iura non ledere, nec terras ad ipsam pertinentes,
vel statuta seu ordinamenta ipsius in eisdem terris scienter
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violare. Regnum sibi commissum et iura regalia non minuere
65nec alienare, sed pocius augere et male alienata hactenus
secundum datam sibi graciam ad ius pristinum revocare.

Nobiles regni sui Ungarie in approbato et antiquo iure suo
servare, atque a tyrampnorum oppressione eripere. Legitimo
coniugio tantum uti et contentum esse, dicente Scriptura:

70 Relinquet vir patrem et matrem suam et adherebit uxori sue,
et erunt duo in carne una; et: quod Deus coniunxit, homo
non separet. Populo Dei sibi ex Dei providencia commendato
prodesse et non obesse, et neminem ex eis sine iusti legitimique
iudicii examinacione condemnare et de terra delere ; delectatus

75 Psalmiste voce dicentis: Beati, qui custodiunt iudicium et faciunt
iusticiam in omni tempore, Promittens, spondens atque pollicens
coram Deo, beata et gloriosa semperque virgine, Dei genitrice
Maria, beato Adalberto martyre atque pontifice et omnibus
sanctis, prelatis, baronibus, nobilibus, religiosis et aliis supra-

80dictis omnia predicta et singula firmiter et inviolabiliter observare,
in quantum divino fultus adiutorio fuerit, secundum scire suum
et posse. Super quibus tam barones predicti presentes ibidem
quam alii prenominati nomine et pro parte absencium predic-
torum a sepefato Strigoniensi archiepiscopo singulariter requisiti,

8 tactis eisdem sacrosanctis evangeliis eadem omnia et singula
sub iuramento firmantes, ipsumque dominum C(arolum) recog-
noscentes in verum et legitimum regem Ungarie ac suum et
dicti regni dominum naturalem, ipsi regi in sepedicti Strigoniensis
archiepiscopi et mei predicti notarii manibus, ut predicitur,

90 librum tenencium prestiterunt debite fidelitatis homagium et solitum
Ungarie regi ab eiusdem regni baronibus iuramentum.

Et ego Guillelmus de Sanguineto, apostolica et imperiali
auctoritate nofarius publicus predictis omnibus presens interfui
ipsaque de mandato et auctoritate prefati domini legati scripsi

95et publicavi meoque signo consueto signavi . . . et ad maiorem
predictorum roboris firmitatem et memoriam futurorum supra-
dictus dominus legatus presens instrumentum publicum fecit
sigillo proprio roborari.
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E)

A korona idegen és hazai felfogasa.

44, Momumenta Vaticana Hungarie. Series I. Tom. Il 1
268—274 11. (1309.) Incipiunt constituciones edite per reverendum
patrem dominum Gentilem, Dei gracia tituli sancti Martini in
Montibus presbyterum cardinalem, in regno Hungarie, Polonia
ac partibus illi conterminis apostolice sedis legatum .. . .5
lll. De corona regis. Antiquorum habet relacio, declarat quoque
historia incliti confessoris beati Stephani primi regis Hungarie,
quod in ipso felici primordio, quo Dominus Ihesus Christus per
ministerium prefati regis regnum ipsum ad fidem Christianitatis
adduxit, ipsius in terris vicarius, Romanus pontifex regi prefato 10
suisque in personam eiusdem catholicis successoribus universis
sacram destinavit coronam, ut dicti regis et regni eo evidencius
appareret nobilitas cresceretque devocio, quo ipsius caput
nobilior atque devotior decoraret ornatus. Quia vero coronam
eandem, ut de aliis mobilius sepe contingit, possibile est effrac- 15
“cione, ignis consumpcione ac innumerabilibus quasi casibus
inopinatis deficere vel confundi, nonnunquam vero abscondi ad
tempus, vel occupatam per violenciam detineri, ut pluries
retroactis evenisse temporibus et ad presens facti evidencia
manifestat, officio nostro congruere arbitramur, ut circa corone 20
prefate violentam occupationem, que in presenciarum imminet,
et que posset multipliciter imminere, deinceps salubre apponentes
remedium, magnifici principis domini Karoli, inclyti regis
Hungarie suorumque successorum et regni praedicti presentibus
et futuris incommodis occurramus. Si enim presenti eiusdem 25
corone occupacione vel futura durante, regnum ipsum debita
reformacione careret, illud sequerefur absurdum, quod, ea irre-
cuperabiliter occupata seu cuiuscumque casus eventu deperdita
vel consumpta, irreparabiliter: confunderetur et regnum. Cui
eciam consequens esset, quod non solum potentes et nobiles, 30
verum inferiores quilibet eidem regi et regno frequenter illudere
possent, ac eorum tota potestas ex illorum videretur dependere
arbitrio ; sicque domino prevaleret, furis meliorque foret, quam
regis, condicio violenti. De consilio igitur et assensu venerabilium
in Christo patrum et dominorum archiepiscoporum, episcoporum 35
et baronum regni predicti presencium duximus statuendum,
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quod corona prefata, que per nobilem virum Ladislaum voyvadam
detinetur ad presens, nisi usque ad proximum futurum concilium,
in presenti concilio ordinatum nobis libera et expedita restituta
40 fuerit, ex nunc presentis constitucionis vigore sit penitus inter-
dicta, et pro interdicta, profana, et reproba tamdiu ab omnibus
habeatur, quamdiu per ipsum Ladislaum vel guemcumgque alium
sic detenta fuerit, et quousque ad manus nostras, seu legitimi
regis, vel Albensis ecclesie, ad quam spectare dinosgitur, libere
45 fuerit restituta; et quod glia fabricetur, que per nos nomine
Romane ecclesie eidem regi et regno donetur, et per nos seu
auctoritate nostra benedicatur sollemniter; qua in locum succe-
dente prioris, dictus rex successoresque sui coronentur, eamgque
auctoritate nosira, ut predicitur, benedictam tam rex et suces-
50sores predicti, quam barones et nobiles ac papulus universus
pro vera et legitima corona perpetuo recipere debeant et
habere. Juris enim declarati existif, guod in locum alferjus
eadem auctoritgte subrogata, res quelibet jure, quo illa,
censeatur eodem, illiusque generaliter sorciatur npaturam, in
55 cyius locum substituitur et honorem. Quod si corona prefata
rehabita seu alia fabricata, et auctoritate nostra benedicta de
novo occupari, abscondi, deperdi vel sic deficere, quod ad usum
debitum non possit haberi, quoquomodo contingat, volumus
guod per venerabiles in Christo patres, dominos Strigoniensem et
60 Colacensem archiepiscopos, de consilio et consensu omnium vel
maioris partis suffraganeorum suorum interdicatur sic occupata
vel perdita, quousque occupatione cessante predicta corona
eadem in Albensi ecclesia reposita fuerit, seu regi legitimo
liberaliter restituta, et alia similiter nomine Romane ecclesie
65 fabrigetur; que taliter benedicta pro vera et legitima habeatur
ab omnibus, ut de benedicenda auctoritate nostra superius est
statutum.

F)
Vilasztasi feltételek (pacta conventa).
1 45, Confirmatio jurium etc. Nos Uladislaus, Dei gracia,
Hungariae, Bohemiaeque rex, ac marchio Moraviae, efc. recog-

noscimus, ef tenore praesentium notum facimus, quibus expedit
universis.
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§ 1. Quod cum his diebus superioribus serenissimus
princeps condam dominus Mathias rex Hungariae, et Bohemiae,
etc. praedecessor noster bonae memoriae, ab hac luce absque
haeredis legitimi solatio decessisset : domini praelati, et barones,
caeterique primores, etuniversi incolaeregni €j usdem,ad quos scilicet
jus eligendi novum regem, ex vetustissima regni ipsius libertate,
et consuetudine devolutum existerat, animadvertentes se principe
orbatos esse, nec posse commode, et sine omni detrimento regni,
diutius capite carere post plures fractatus, de novo rege eligendo,
et praeficiendo, inter se habitos, oculos mentis ipsorum in nos
conjecerunt, et caeferis omnibus princibus Christianis, compe-
titoribus scilicet nostris, qui videlicet regnum ipsum similiter
ambiebant, nos praetulerunt, sibique cum infrascriptis conditio-
nibus, pactis, et articulis, in regem, dominumque, et principem
elegerunt, et solenniter pronunciaverunt; ac tandem missis
nobis obviam, de eorum medio, nonnullis, praelatis, et baro-
nibus, in ipsum regnum Hungariae feliciter coronandum intro-
duxerunt. Quorum guidem articulorum, primus est.

§. 2. Quod regnum Hungariae, cum coeteris regnis, pro-
‘vinciis sibi subjectis, dominosque praelatos, et barones, omnes
ecclesias, ecclesiasticasque personas, ac nobiles, et civitates, nec
non caeteros incolas, et inhabitatores ipsius regni, conservabimus
in antiquis juribus, privilegiis, immunitatibus, libertatibus, et
consuetudinibus approbatis, in quibus scilicet per dives quon-
dam reges conservati, quibusque gavisi, et usi fuerunt: ita
quod nullas prorsus novitates (quemadmodum praefatus quon-
dam dominus Mathias rex fecerat) in eorundem detrimentum,
et oppressionem, ac contra hujuscemodi antiquas libertates
ipsorum, sub aliquo quaesita colore, introducamus. Introductas
vero per ipsum gquondam serenissimum dominum Mathiam
regem aboleamus: contributionem autem, seu faxam unius
floreni, nulla rafione exigamus, sed antiquis, justis, ordinariis,
et consuetis proventibus regalibus contenti esse debeamus.

§. 3. ltem, quod bona, et alia quaecunque jura aliorum,
per praefatum condam deminum Mathiam regem, et reginalem
majestatem, ac etiam per alios quoscunque male, et praefer viam
juris occupata, visis, et examinatis juribus talium; remittamus,
et faciamus etiam per alios remitti, his quorum exstiterunt.

§. 4. ltem, quod coronam regni, de manibus dominorum
praelatorum, et baronum, nulla ex causa, vel quaesito colare, nulla

10

15
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45 etiam industria, vel arte auferamus, sed permittamus, et patiamur ;
quod iuxta veterem consuetudinem, ac libertatem ipsorum, certi de
eorum medio per ipsos unanimiter ad hoc eligendi, et deputandi,
illam teneant, et conservent. Quodque castrum Wyssegradiense :
pro conservatione ipsius coronae ab antiquo deputatum, ad manus

50 ipsorum conservatorum ejusdem coronae, dari, et assignari faciamus.

§. 5. Item ; promittimus, quod Moraviam, nec non Silesiam,
et Lusatiam utrasque a corona, et regno Hungariae non alienabimus,
sed infra tempus redemptionis, juxta inscriptiones, et obligationes,
alias in diaeta olmucensi factas, ad ipsam coronam Hungariae

55semper tenebimus. Et, si forte nos absque haerede legitimo
decedere contigeret, ita providebimus in vita; quod etiam post
obitum nostrum, ab eadem corona, et regno, infra tempus
redemptionis ; sub aliquo colore vel via, non alienentur: et
insuper elaborabimus, et efficiemus, quod sex civitates, juxta

60 pacta, et dispositionem in praedicta diaeta factam, instar aliarum
provinciarum, se eidem regno, et coronae Hungariae inscribent, et
obligabunt, et superinde literas eorum dabunt, et emanari facient;
illasque ad domum tavernicalem coronae Hungariae reponi, et
assignari curabunt. Si vero successu temporum praefata dominia,

65a corona, et regno Hungariae, per illos, quibus juxta inscriptiones
et obligationes superinde factas, competit, redimerentur ; extunc
totam illam summam pecuniae, ad manus conservatorum coronae
ad Wyssegrdd, penes coronam, pro regni necessitate, conser-
vandam assignemus, tandemque ad defensionem, et utilitatem

70regni juxta voluntatem, et consilium dominorum praelatorum
et baronum, exponamus, et convertamus, et de ipsa pecunia,
praeter voluntatem, et consilium, et liberum, expressumque
consensum eorundem dominorum praelatorum, et baronum,
nulla ratione disponamus quidpiam, vel agamus.

75 §. 6. Item, quod ex quo praefatus quondam Mathias rex,
Austriam, et nonnulla castra, et civitates in Styria, Carinthia,
et Carniolia, thesauro regni Hungariae aquisivit, et obtinuit; ob
hoc promittamus, et nos obligamus; quod Austriam ipsam, et
caetera loca caesereae majestati, aut serenissimo domino roma-

80norum regi, vel eorum haeredibus, absque speciali, et expresso
consensu, et libera voluntate, consilioque dominorum praelatorum,
et baronum, nunquam restituamus, sed teneamus ad coronam
Hungariae, defendamusque, et tueamur contra praefatas majes-
tates, nec aliqua mundi via ab Hungaria alienemus.



- 321 -

§. 7. Item, quod cum dictis majestatibus, absque consilio, 85
consensu, et libera expressaque voluntate eorundem dominorum
praelatorum, et baronum, superinde non concordemus. Et si
forte contingeret, quod de eorum voluntate, et consilio, animorum
concordia sequeretur; id totum quod ex hujuscemondi concordia
nostra venerit, et cederet, si id terra, aut dominium aliquod 90
fieret, perpetuo ad Hungariam, et ejus coronam annectamus,
applicemus, et inscribamus. Si vero parata, seu numerata pecunia
fieret; illam totam summam, ad manus conservatorum coronae
ad Wyssegrdd, penes coronam, pro regni necessifate, conser-
vandam assignemus: tandemque ad defensionem, et utilitatem 95
regni ejusdem, juxta voluntatem, et consilium ipsorum dominorum
praelatorum, et baronum, exponamus, et convertamus. De ipsa
autem pecunia, praeter voluntatem, et consilium, ac liberum;
et expressum consensum eorundem dominorum praelatorum et
baronum, aliter nulla ratione disponamus. 100

§. 8. Iltem, quod pro majori parte, in Hungaria maneamus,
ut commodius faciliusque regni necessitatibus consulere, et
providere possimus. Cum autem, cause requirente, exire voluerimus,
regnum illud bono ordine, atque dispositione relinquamus:
usque ad felicem nostrum reditum. 105

§. 9. Item, quod dum in Hungaria manebimus, consiliarios,
cancellarios, thesaurarium, cubicularios, dapiferum, pincernam,
comites camerarum, et generaliter omnes officiales, majores, et
minores, hungaros teneamus, et habeamus.

§. 10. Item, quando de rebus, et negotiis regni Hungariae, 110
aut partium sibi subjectarum agetur ; non cum aliis, praeterquam
cum hungaris consiliariis tractemus, et consultemus, et alios
forenses, aliasque nationes ad talem consultationem, taleque
consilium non admittamus.

§. 11. Item, quod beneficia ecclesiastica, praesertim vero archi- 115
episcopatus, et episcopatus, abbatias, praeposituras, caeterasque
praelaturas, non nisi hungaris, vel cui sunt coronae ab antiquo sub-
Jecti, absque expresso consensu, et libera, ac spontanea voluntate
praelatorum, et baronum, regnique consiliariorum conferre
valeamus : conferamus autem personis probis, et bene meritis. 120

§. 12. Item, quod waywodam Transylvaniensem, et comi-
tatum Siculorum, et Themesiensem, Posoniensem, praeterea
banatum Sclavoniae, Dalmatiae, et Croatiae, nec non Zewrini-
ensem, Nandor Albensem, et de Jaicza, aliaque, loca et castra

Iliés : Bevezetés a magyar jog torténetébe. 21
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125 finitima, nec non civitates regales; non aliis praeterquam hungaris
pro officiolatu dare, et conferre valeamus: bene tamen meritis.

§. 13. ltem, possessiones, et jura possessionaria, non foren-
sibus, sed bene meritis, incolis tantum regni, et coronae Hun-
gariae subjectis, juxta eorum merita, et obsequia conferamus.

130 §. 14. Item, quod in celebrationibus octavarum, judices
regni Hungariae ordinarii personaliter intersint, nisi ex causa
legitima in arduis negotiis regni, praepediti fuerint, vel alter
illorum fuerit. Ipsi autem, et eorum vicesgerentes, et coasses-
sores, liberam, plenam, et omnimodam habeant facultatem,

135 omnibus causantibus, majoribus, et minoribus; cujuscunque
status, et conditionis, seu dignitatis existant: absque omni
timore, veram, et sinceram, juxta regni antiquam et approbatam
consuetudinem, justitiam administrandi. Et quod neminem judi-
cum compellamus, vel adstringamus in favorem alicujus, consue-

140 tudines, et communem observantiam, ac juris ordinem immu-
tare, seu perturbare.

§. 15. Item, quod ad simplicem querelam, vel suggestio-
nem, neminem régnicolarum nostrorum cujuscunque status, et
conditionis existant; in persona, posessionibus, seu quibuscunque

145rebus, aliquomodo, praeter viam juris, et partibus non auditis
impediamus,

§. 16. Item, quod neque motu proprio, neque ad quorum-
cunque delationem, vel quaerelam, contra quempiam regnicola-
rum nostrorum cujuscunque status, seu dignitatis sit; aliquam

150 occasionem nocendi, sive in personis, sive in rebus concipia-
mus, vel exquiramus.

§. 17. ltem, quod monefa praesens ad tempus non mute-
tur: quando vero mutari deberet; hoc fiat cum consilio praela-
torum, et baronum, et non aliter.

155 §. 18. Item, quod quidquid domini praelati, et barones,
cum caeteris incolis regni Hungariae, pari voto, et communi
deliberatione, pro libertate, et tranquilla; quiete, atque conserva-
tione ejusdem regni, usque ad tempus coronationis conceperint,
conscripserint, et concluserint, more ab antiquo consueto, et

160 semper observato, quod regni decretum appellatur ; teneamur literis
efficacibus acceptare, confirmare, roborare, ratificare, et approbare :
quemadmodum alii reges, praedecessores nostri, ex laudabili, et
approbata consuetudine regni, semper fecerunt: quodque semper
observemus, et per omnes alios observari faciamus.
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§. 19. Item, exquo domini praelati, et barones, urgentibus 165
arduis neccessitatibus regni, pro solutione stipendiariorum prae-
fati condam domini Matthiae regis, qui in Silesia fuerant, coacti
sunt notabilem summam florenorum conquirere, ut regnum
ipsum integrum, et illaesum nobis manutenere, et assignare
possint. Et proinde certa loca, et certos proventus regales, 170
nonnullis personis, quae summam illarum pecuniarum mutuarunt;
inscripserunt, et impignoraverunt, usque ad tempus redemptio-
nis: Et quod insuper pro praeteritis servitiis praefatorum
stipendiariorum, infra certum tempus futurum, rursus certa
summa pecuniarum persolvi debebit. Quamobrem, optant iidem 175
domini praelati, et barones, ac totum regnum, ut nos praefatam
redemptionem locorum, et proventuum impignoratorum, ac etiam
dictam futuram summam pecuniarum, dictis stipendiariis persol-
vere, cum omnibus pactis, conditionibus, obligationibusque ex
hinc factis, et secutis; in nos recipiamus, et assummamus, 180
ipsosque praelatos, et barones; ac totum regnum, ab hujusmodi
solutionibus, et pactis exonerare, et sublevare dignaremur.

§. 20. Nos itaque Uladislaus rex praefatus, considerantes
singularem illam devotionem, et affectionem dominorum praela-
torum, et baronum, caeterorumque regnicolarum, quam erga nos 185
in ejuscemodi electione habuerunt; volentes eisdem aliqualem
gratitudinem nostram ostendere: ex alioquin animadvertentes
praemissam ipsorum ordinationem, ac deliberationem, justam,
et honestam esse, praeinsertos articulos, et omnia in eis
contenta, laudavimus approbavimus, et ratificavimus; lau-190
damusque, acceptamus, approbamus et ratificamus; pro-
mittimusque in verbo nostro regio, ac fide nostra Christiana
mediante, et sub honore nostro; quod eosdem articulos, in
omnibus eorum clausulis, et punctis, semper, inviolabiliter, et
absque omni immutatione observabimus, et tam per reginalem 195
majestatem, quam etiam per omnes alios nobis subjectos,
simili modo faciemus observari. Harum nostrarum, quibus
sigillum nostrum est appensum, vigore, et testimonio literarum
mediante. Datum in castris exercitus nostri, prope villam
Farkashida sabbato proximo ante festum ad vincula sancti200
Petri apostoli, anno Domini, millesimo, quadringentesimo,
nonagesimo regnorum vero nostrorum, Hungariae, anno primo;
Bohemiae vero decimo nono.
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— kodifikicié mdsik irdnya 85.
Kozjog fogalma 10. -

— Héarmaskdnyvben 141.
Kozonséges jog 68.

Krénikak 25.

Kiilf6ldi jog hatdsa a magyar jogra 224-

L
Legistak és a szokdisjog 52.

M

Magénjog az Arpadok alatt 18.

— aitaldnos fejlodésének torvénye 16

— fejlodésének észlelése 17.

- fogalma 10.

— Hérmaskonyvben 18, 141.

— kodifikaciéja Eurdpdban a XVIII. és
XIX. szazadban 11.

— mint a vagyon és csaldd életének
szervezbije 11.

— torténeti tArgyalasanak nehézségei 16.

— Werbdczy elétt és utan 17.

Magénosok torvénygyiijteményei 195.

Magénuton késziilt térvénygyiijtemény
hivatalos jellege 196.

Magyar hiibériség (rendiség) jelenségei
100, 101.
jogiroda'om szazados vitija a Har-
maskdnyv és a rémai jog kozotti
Osszefiiggésrdl 37,

— jogtdrténet irodalmanak irdnya 228,
229.

— maganjog irodalmi miivelése a XVIIL.,
XIX, szdzadban 15.

— magéanjog torténelmi jellege 16.

Magyarorszag részvéte a magéinjogi
kodifikacié eurépai mozgalmaban 12.



Privilegium mint a kozépkor torvénye
59.

Projectum legum civilium 203.
— legum civilium elkésziilte 209.

Quadripartitum opus juris consve-
tudinarii regni Hungariae 189.

R

Reformatio Decreti 182.

Régi jog két f6forrasa 66.

— jogirodalom termékei a Magyar Tor-
vénytar fiiggelékében 41.

— maganjogunk érvénye napjainkban 16.

— maganjogunk tudoményos rendszerbe
foglaldsa 17.

Roémai jog hatisa a Harmaskonyvben
154.

— hatasa jogirodalmunkban 236.

— ¢és hazai jog viszonya 235.

— harmas felosztisa mint a Harmas-
konyv rendszerének alapja 144.

— receptidja 231.

receptiéjanak akadalyai nalunk 234. |

— recepti6janak kisérlete hazénkban
232, 233.

Romanistak és germanistak 226

Savigny 54.

Samboky Janos (Sambukus) térvény-
gyiijtemenye 195, 198.

Singreiner (Singrenius) Werbdczy bécsi
nyomdasza 135.

Statutum viszonya a tébbi jogforras-
hoz 63.

Svabtiikdr (Schwabenspiegel) 39.

Sub-infeodatio 166.

Summa 157.

Sz
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Szabad egyéni tulajdon mint a magan- |
jog alapja 16. '

Szabélyalkotds joga (jus statuendi) a |
Harmaskonyvben 39.

Szapolyai-Ujlaki per 105.

Szegedi Janos 155.

Szegedi Janos a Commissio systematica
munkalatarél 205, 206.

— Corpus Jurisa 196.

— felfogdsa a szokdsjog erejérdl 42,

— ,Tyrocinium* 42,

Szent korona tana, mint az orszig
egységének 6re 168.

Szentivanyi Marton
ménye 196.

Szlemenics és a Harmaskonyv kutf6i
mindsége 212.

— felfogdsa a szokasjog erejérdl 43, 44.

Szokéas mint az 6si jog f6forrasa 26,28, 30.

— tdrvény egymadshoz valé viszonya az
1848 el6tti idokben 46.

— torvény Osszeiitkbzése
szerint 35.

— torvény viszonyainak két korszaka 32,

Szokéasjog definitidja 55.

— mint az élet és torvény kozotti iir
betoltoje 56.

— mint a térvényalkotas el6készitdje 55.

Szokasjogi allapot visszds kovetkezmé-
nyei a HirmaskOnyv ajanldsaban 76.

— allapot visszas kovetkezményei a
Harmaskdnyv Approbaticjaban 77.

térveénygyiijte-

Werbdczy

2 73

Téarnoki jog 214.

— irasbafoglalasa 216.

— viszonya a Harmaskonyvhéz 216.

Természetjogi iskola 52.

XIX. szdzad 30-as ¢és 40-es éveinek
reformmozgalmai 210.

Tomaschek 157.

— Werbbczyrdl 157.

Torténeti jogtudomany keletkezése 54.

Torvény Osi csirdja 30.

| — 0si jogéletben 30.

— szokds viszonyanak két fejlodési
korszaka 32.

— szokasjog viszonya ma és egykor 32.

Torvények gyiijteménye 79.

Torvényes visszavaltisi jog (1298 :

LXVIIL t-c) 33.
Tyrocinium 139.

— kiaddsai 43.
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U

Ujkor kezdete Magyarorszagon 174.

Ulaszl6 (II) dontvénygyiijteménye 85.

— sajat torvényeinek egybefoglalasa 85.

Una eademque nobilitas tana a Har-
maskdnyvben 162.

v

Valette 11.

Véarosi jogkdnyvek 215.

Vérosok jogalkotd hataimanak tulhaj-
tiasa 45.

Vives Lajos krénikaja 233, 234.

w

Werbéezy altal keszitett utasitds a

Lengyelorszagba kiildott kivetek

szdmdra 99.

baratsaga Szobi Mihallyal 100,

bukasa 117.

csalad emelkedése 90.

- egyéb diplomacziai kiildetései 113,

114,

elsd kiképeztetése 91.

1507-iki orszaggyiilésen 98.

felett az orszaggyiilés itélete 117.

felirat fogalmazvénya 97.

fellépése a mohacsi katasztrofa utdn

118.

— fogalma a nemzeti kiralysagrol 167.

fdiskolai évei 93.

— haldla 120.

Héarmaskonyv elmaradt szentesitésé-

nek okarél 1°3.

hitvitdja Lutherrel 113.

irodalom partoldsa 114.

itélete a Szapolyai-Uijlaki perben 106.

jellemzése 124, 125, 126.

keleti diplomacziai kiildetései 119.

kiilseje 123.

— megbizatdsa a szokdsjog Ossze-
gyiijtésére 128.

— megbizatdsa s annak ideje 129, 130.

— menekiilése 117.

Werbdczy mint békéltetd, egyezségek
létesittje 105.

— Budavéranak féparancsnoka 120.

Werbéczy mint levéltirér (conserva-

tor) 93.

magyar lakossdg fébirdja a toérok

uralom alatt 120.

orator conventus 103.

politikus 102.

rakosi (1500) végzés szerkesztbje 97.

reformaczié elleni térvények sugal-

mazdja 99, 100.

— Szapolyai fokancellarja 119.

Szapolyai Janos erdélyi vajda proto-

notariusa 108.

torék elleni

99.

— torvényszéki jegyzd 94.

Werb6czy nadorra vélasztasa 115.

— nyelvtudasa 91, 92.

— nyilatkozata a Harmaskdnyv anya-

garél 149,

nyilatkozata a' Hirmaskonyv forra-

sair6l 153.

orszagbiroi itélémester 104.

parasztldzadast megtorl6é torvények

létrehozasaban 98.

pénziigyi tevékenysége 114.

-~ politikai dnzetlensége 118.

- részvétele a Decretum majus szer-

kesztésében 96.

részvétele az 1498. és 1500. évi

torvényhozasban 97.

szdrmazdasa 89.

személynok 112.

— sziilei 90.

sziiletési ideje 90, 91.

torvényszerkeszt6 jutalma 98.

tragikuma 122, 123, 124.

vagyoni gyarapodasa 108.

vagyoni helyzetének megitélése 108,

111.

valtoztatisa a Harmaskonyvén 131.

— Velenczében, Romaban 112.

— Wormsban 113.

Werb6czynek mint birénak népszerii-
sége 104.

Werbdczyt dicsditd versek a Harmas-
kényvben 136.

Werbdczius Illustratus 139.

Weres Balazs 138.

védekezés irdnyitdja



- . Bl -_, ‘w!r'qr

= AR G e
Ti . ' .;wvhlm.: "&f'*- L e R L
W Do 2 ot | oty SR i P

'r\n. .ﬁ B

PR e D
Aebre | 28 s b # i -_'r"t_,.ul'f.s 3h

1¢"~&1 ,‘?‘I 5 {" .- v -
PR A I
#g‘&‘m F;J.&H(‘-;F 2 - :(‘.\ T~ P‘"

i e e

. L2
wEAE
J

NS A






i )

(L

B 00049467
ELTE AJK MJ




\‘._’.- - -
n\ n\ao \-c.

1O

'-1;“0. ‘l.‘\l.I

*0:0

e

OOO‘ 0
!OOOOQ.Z-

Y o.. co ‘ o .-a Q-O.P\

o

5 5. )

B

B

: it ,

et b

2

*) sawy merd -09( aediaed

ele !-;__..: 0

OGN

a0

‘v
-

'",'-,"'.1:5.*_,!-_ Ly i

o“* |

P i

ST
7 /ﬂ




	ILLêS0264
	ILLêS0265
	ILLêS0266
	ILLêS0267
	ILLêS0268
	ILLêS0269
	ILLêS0270
	ILLêS0271
	ILLêS0272
	ILLêS0273
	ILLêS0274
	ILLêS0275
	ILLêS0276
	ILLêS0277
	ILLêS0278
	ILLêS0279
	ILLêS0280
	ILLêS0281
	ILLêS0282
	ILLêS0283
	ILLêS0284
	ILLêS0285
	ILLêS0286
	ILLêS0287
	ILLêS0288
	ILLêS0289
	ILLêS0290
	ILLêS0291
	ILLêS0292
	ILLêS0293
	ILLêS0294
	ILLêS0295
	ILLêS0296
	ILLêS0297
	ILLêS0298
	ILLêS0299
	ILLêS0300
	ILLêS0301
	ILLêS0302
	ILLêS0303
	ILLêS0304
	ILLêS0305
	ILLêS0306
	ILLêS0307
	ILLêS0308
	ILLêS0309
	ILLêS0310
	ILLêS0311
	ILLêS0312
	ILLêS0313
	ILLêS0314
	ILLêS0315
	ILLêS0316
	ILLêS0317
	ILLêS0318
	ILLêS0319
	ILLêS0320
	ILLêS0321
	ILLêS0322
	ILLêS0323
	ILLêS0324
	ILLêS0325
	ILLêS0326
	ILLêS0327
	ILLêS0328
	ILLêS0329
	ILLêS0330
	ILLêS0331
	ILLêS0332
	ILLêS0333
	ILLêS0334
	ILLêS0335
	ILLêS0336
	ILLêS0337
	ILLêS0338
	ILLêS0339
	ILLêS0340
	ILLêS0341
	ILLêS0342
	ILLêS0343
	ILLêS0344
	ILLêS0345
	ILLêS0346
	ILLêS0347
	ILLêS0348
	ILLêS0349
	ILLêS0350
	ILLêS0351
	ILLêS0352
	ILLêS0353
	ILLêS0354
	ILLêS0355
	ILLêS0356

